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-Razgovor- 
sa razlogom

Intervju Marija Dumanića, 
direktora Brodarstva, 
Lošinjske plovidbe — 

našem listu

mrnm

Teško je još davati konačnu prosudbu, ali ne mogu a ne 
navesti određena priznanja, pozitivno k/imanje glavom, bod- 
renje, pa čak i izricanje pohvala... Prema tome, reklo bi se 
da je prvijenac u ovakvom obliku pogodio većinu zainteresi­
ranih za lokalni list. Ipak, još mnogo toga treba raditi. Treba 
njegovati i razvijati mrežu suradnika. Treba pridobiti vaše 
povjerenje. Treba omogućiti svakom da se javi; — da izne­
se svoje mišljenje, pitanje, kritiku, samokritiku; — da ukaže 
i pokaže... / dalje težimo razlozima još većih pohvala... Is­
ključivo sami nećemo moći. Budite s nama...

U prošlom broju okupljeni su prilozi sedamnaest autora,

I
 a u ovom dvadeset i šest. To hrabri, ali i obavezuje. Vjerujte, 

treba nam još suradnika; iz Cresa, iz Martinščice, sa Unija, 
iz Plavice i škvera, te iz svih ostalih mjesta gdje se nešto 
dešava... A uvijek se događa nešto što ima šire dimenzije i 
što zaslužuje da drugi, pa i treći saznaju, čak i kad se ništa 
ne dešava valja pisati. Možda upravo o tome zbog čega se 
ništa ne dešava...

Htjeli bismo mlade u list. Imamo dosta pismene i obrazo­
vane mladeži. Neki su još u srednjoj školi, neki studiraju, 
neki rade... Mladići i djevojke, (po)javite se!

Konačno, budimo svi sudionici svog ukupnog razvoja, 
svega dinamičnog što oko nas titra. Nitko, osobito danas, 
krajem dvadesetog stoljeća, nema moralno niti stvarno pra­
vo na privilegij da više zna o dešavanju kojeg su svi sudioni­
ci. Ne sitničarimo svojim osobnim vrijednostima, uključimo i 
aktivirajmo sebe u kolektivnu pamet! Bit ćemo kao ljudi 
sretniji, a kao su—radnici zadovoljniji...

Neposredno pred tiskanje ovog broja saznasmo da je 
Mali Lošinj konačni šampion turizma. Bez ikakve dvojbe 
smatram da je to mjesto potpuno zasluženo. Ima sve poten­
cijale za velikog šampiona. No, uz prvi osjećaj javlja se jed­
no pitanje: — kolika bi tek nadmoć šampiona bila izražena 
da smo se svi našli i iskoordinirano ušli u turističku ponudu, 
bar sa osamdeset posto svojih potencijala... Tako zapravo, 
sve ovo trebamo prihvatiti kao početak, a ne kraj. Šampion­
ska titula nas obavezuje i potiče, a nikako definitivno zado­
voljava. Potrudimo se i već idućeg ljeta dokažimo svoju pra­
vu šampionsku vrijednost. No, o tom; po tom, u jednom od 
slijedećih brojeva.

Još nešto.
Dužan sam ispriku našim fotografima koji značajno do­

prinose kvaliteti Vjesnika. Zbog tehničke greške i brzine u 
prošlom broju nismo naveli njihova imena. Vunić, Baotić i 
škvorc će to sigurno razumjeti. Dečki uvažite ispriku i na­
stavite smjerom kojim ste krenuli!

Primjećujete da u ovom broju Otočkog prevladava sas­
vim zasluženo, problematika vezana uz pomorstvo. Ta, ru­
jan je mjesec u kojem slavimo Dan ratne mornarice, pomor­
skog i riječnog brodarstva. Koristim priliku da kao urednik, 
a u ime svih 26 suradnika ovog lista i izvršnog izdavača, 
čestitam svim pomorcima i ljudima čije su sudbine vezane 
za more i brod — sretan praznik! Neka se svi naši brodovi i 
ljudi sretno vrate svojim lukama, kako bismo ih svježe oki­
ćene ispratili na nova putovanja...!

Do čitanja u listopadu...
urednik
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Nakon potpisivanja Društvenog dogovora o 
najvišem nivou standarda stanovanja

Maksimum- 
80 kvadrata!
Na ovaj način osiguran kraći put do stana

Općinsko sindikalno vijeće, Skupština SlZ-a za stambeno-ko- 
munalne djelatnosti i Skupština općine Cres-Lošinj PJ^P'sa^ su 1.
7 1987 aodine Društveni dogovor o najvišem nivou standarda st 
novanja čija se izgradnja može financirati društvenim sredstvima za 
stambenu izgradnju, čime se za naredno srednjeročno razdoblje 
utvrđuju osnovna opredjeljenja u stambenoj politici.

Razloga za izradu i usvajanje ovog Društvenog dogovora ima vi­
še jer nedostatak takvog podzakonskog akta doveo je do mnogob­
rojnih -deformacija« u stambenoj politici, kako u pogledu neracio- 
nalnosti i neekonomičnosti u stambenoj izgradnji, tako i do socijal­
nih raslojavanja radnih ljudi i građana jer su neke radne organizaci­
je gradile stanove i do 120 m’ za pojedince a na drugoj strani bilo je
čekanja na stan 20 i više godina.

Usvajanje ovog akta, napokon se uvodi više reda u ovoj oblasti 
te se stvaraju uvjeti za daleko bržu, racionalniju i ekonomičniju 
stambenu izgradnju. Ovaj društveni dogovor utvrđuje obvezu da se 
ubuduće društvena sredstva namijenjena za rješavanje stambene 
problematike mogu koristiti samo do razine standarda i normativa 
koji je utvrđen ovim društvenim dogovorom (npr, veličina stana od­
ređena je minimalnim i maksimalnim normativima, kao npr. veličina
garsonijere je od 25-30 m2, a maksimalna veličina stana je 70-80 
m*). kao i pravo korisnika društvenog stana na određeni stan (npr. 
samcu pripada garsonijera, obitelj bez djece jednosoban stan itd) 
čime se napušta dosadašnja praksa da neke organizacije udruže­
nog rada grade garsonijere sa 40 m* ili daju dvosobne stanove 
bračnom paru bez djece. Ovakvom rasipničkom ponašanju sa 
stambenim dinarom došao je kraj, a time i veća mogućnost da se 
ova sredstva kojih je zbog složenog stanja privređivanja sve manje, 
a stambenih problema sve više, koriste što racionalnije i ekonomič­
nije. . .

Posebna novina u ovom društvenom dogovoru je i obveza 
Skupštine općine da donese odluku kojom će se regulirati cjelo­
kupna problematika zajedničkih prostorija u stambenim zgradama 
društvenog vlasništva (tavanski prostori, konobe, zajedničke osta­
ve i si.). Suvišno je pominjati da će se donošenjem ovog akta napo­
kon uvesti više reda u korištenju i namjeni ovog prostora, a time i 
bržeg rješavanja stambene problematike, jer se u velikom broju 
zgrada u tavanskim prostorima mogu kvalitetno i sa malo sredstava 
riješiti brojni stambeni problemi radnika. Ovo je posebno prisutno u 
Malom Lošinju i Cresu, gdje je i problem stanova postao i problem 
kadrova koji je u nekim radnim organizacijama postao limitirajući 
faktor razvoja, a time i razvoja komune kao cjeline.

Ako još ukažemo da se ovim društvenim dogovorom utvrđuju i 
obveze prioriteta stambene izgradnje na lokacijama gdje već ima 
izgrađena infrastruktura, da bi se na taj način smanjila cijena stana, 
zatim da se objekti grade s maksimalnim P + 3 sa kvalitetnom ter­
mičkom izolacijom i što više svjetlosti zbog blagodati ovog pod­
neblja sa solarnom energijom, uz primjenu tipskih projekata i dr., 
možemo konstatirati da je ovaj društveni dogovor došao u pravo 
vrijeme, kada je sve manje novaca za stanove, a sve više stambe­
nih problema, te da izlaza iz sadašnjeg stanja nema oez oslanjanja 
na vlastite snage i promjenom načina rješavanja stambene izgrad-

^ Sve ovo ukazuje na obvezu da sve organizacije udruženog rada 
odmah krenu usklađivanjem svojih samoupravnih općih akata sa 
odredbama ovog društvenog dogovora, što će uz osmišljeniju 
stambenu politiku u vlastitoj sredini dati više vedrine i optimizma 
svima onima koji u podstanarskoj sobi sa zebnjom očekuju dolazak 
naredne turističke sezone, koja im nagovještava i obvezu selenja iz 

i stana, koji će se staviti na raspolaganje turistima. Vaso Trkulja,

Razgovor o turističkoj sezoni u Jadranci

lako još uvijek nema mogućnosti da načisto saberemo rezultate ovo­
godišnjeg turističkog ljeta u Jadranci (ta ljeto još uvijek traje), nazvao sam 
861 — 5B4. Tražim Prusca: »Ovdje vjesnik. Otočki. Ante, možemo li o sezo­
ni! Prije svega zbog aktuelnosti, a i nestrpljenja. Dajmo sliku! Ovu. Valjda 
se nešto nazire! Može li?«

Prusac: Bit će teško Još se ima ra­
dit. dobro, sutra u 7,30. Kod mene. Pa­
zi, ali samo za OOUR Ugostiteljstvo. 
Druge podatke ne mogu dati «

Kažem: »U redu. Sutra u 7 i pol.«
Sutradan.
Ja: Koji su bili zadaci? Kako je išlo 

do kraja srpnja? Ima li kakvih veličina, 
pokazatelja, brojaka? Kakve su?

Prusac: Za cijelu godinu zadatak 
nam je ostvariti oko 17 milijardi ukup­
nog prihoda, 1.440 000 noćenja, te 7 
koma 3 milijardi dinara dohotka

Pitam: I?
Prusac: Do kraja srpnja napravili 

smo cca 8 milijardi ukupnog prihoda i 
740.000 noćenja Prema tome planirano 
premašeno za više od 1%.

Pltam:Gdje je bio smješten najveći 
broj gostiju? Hoteli, kampovi, privatni 
smještaj 7

Prusac: Najbolja popunjenost bila 
ie u hotelima i kampovima U hotelima 
za 1% više, a u kampovima 2°/o više od 
očekivanog. Nešto je slabije išlo sa pr- 
varnim smještajem.

Dalje pitam: Imate li usporedbu 
ove i prošle godine za sedam mjeseci?

Odgovor: Imam. Evo, spram prošle 
gcjine hoteli za 1%, a kampovi 2<Vfc, vi­
še kućna 10<Vb manje prijavljenih gosti­
ju. Ali, pazi; ove godine Jadranka nije 
vodila evidenciju rođaka, prijatelja; onih 
koji trebaju prijavu i platiti boravišnu 
taksu. Vjerojatno je i to razlog manjeg 
iskazivanja broja gostiju

Pitam: ... A financijski rezultati i 
struktura gostiju?

Prusac:... Financijski efekti i u kuć­
noj radinosti nisu manji, jer se radi o 
znatno većem broju deviznih gostiju... 
U hotelima ti je to za 8% više, a u Kam­
povima je cca isti broj kao prošle godi­
ne ... Evo ti neke brojke - od 88000 
noćenja, 66 600 ti je deviznih stranaca, 
a cca 11,900 domaćih gostiju. Valjda će 
to .grati neku ulogu...

Dalje pitam: Dobro To je broj ljudi 
, noćenja. A što će bi’i s poslovanjem?

Prusac: ... Da. U sferi noćenja os­
tvarili smo plan. Međutim, u sferi troš­
kova poslovanja su velike nepoznanice 
do prvog obračuna za prvih 9 mjeseci

U čemu ti je hendikep ugostiteljstva 
kao grane? Sto mi godinu dana unapri­
jed vršimo prodaju kapaciteta stranim 
gostima u fiksnim cijenama. Doduše u 
stranoj valuti; a veliko je pitanje što je 
brže: inflacija ili tečaj deviza... Dalje, svi 
udari u cijenama direktno utječu na us­
pješnost poslovanja Klizanje tečaja 
kompenzira nešto, ali je otvoreno pita­
nje što je brže...

Ubacujem se: ... Znači poskuplje­
nje energije, mesa, kruha, mlijeka, brže 
je od klizanja tečaja!?

Prusac: ... Izgleda tako Vidjet će­
mo. U svakom slučaju, sva ta poskup­
ljenja direktno udaraju na ugostitelj­
stvo...

Pitam: ... A dohodak, a akumulaci­
ja...?

Prusac: Radi takvih odnosa, malo 
sredstava akumulacije ostaje za bilo 
kakva ozbiljnija ulaganja, čak i za pro­
stu reprodukciju, a da o proširenoj i ne 
govorimo.. No, hrabri činjenica da smo 
u kolovozu popunjeni bolje nego lani, 
te ja prognoza za 9 mjeseci veoma do­
bra. Turistička će sezna trajati do polo­
vine listopada, što govori da se sezona 
iz godine u godinu produžava.

Pitam: Ante, kako je sa kadrovima?
Prusac: Prije svega, ja razlikujem 

kadrove i radnu snagu... No, evo ti ne­
kih brojaka: u OOUR-u Ugostiteljstvo 
samo posao obavlja 1.830 izvršitelja u 
punoj sezoni. Od te brojke otprilike ti 
jejpoicvina stalno zaposlenih. Tzv »se- 
zcnvca« imamo oko 600 zaposlenih, te 
još oko 200 učenika i studenata

Dodajem pitanje: ... A njihova kvali­
teta...?

Prusac: E, kvaliteta. Kvalitet te rad­
ne snage se poboljšava iz godine u go­
dinu, jer po završnoj »špici« sezone 
vršimo određenu selekciju za iduću go­
dinu.

Pitanje: Pročitao sam da je Mali Lo 
šinj šampion turizma za ovu godinu ..?

Prusac: Smatram da smo i mi, Jad­
ranka, doprinjeli da se Lošinj proglasi 
šampionom turizma. No, još više treba 
slijediti turističke akcije, svi se moramo 
uključiti, jer na koncu konca, uglavnom 
svi živimo od turizma. Moja je preoku­
pacija zatalasati lošinjski svijet i njihovu 
svijest o potrebi vlastitog angažmana, 
na bilo kojoj osnovi, u turističkoj ponu­
di. Tek ćemo tada stići tamo kamo želi­
mo...

Rekoh: ... Ante, hvala Ovo je samo 
trenutačna slika turističke seozne. Bit 
će prilike...

K. I.

rncirvtr

Rasprava do 
21. listopada
Treba jasnije definirati načine plaćanja samodoprinosa

Sabor SR Hrvatske utvrdio je 
Prijedlog za donošenja Zakona o 
samodoprinosu i uputio ga na jav- 
u raspravu. Nosilac javne raspra- 
e je OK SSRN, a Programom jav- 
e rasprave određene su obaveze 
vih organizacija SSRN, mjesnih 
ajednica i drugih društvenih sub- 
akata u provođenju ove rasprave.

U dosadašnjim raspravama ko­
je su vodene na nivou SR Hrvatske
o Nacrtu Zakona o samodoprinosu 
ponajviše pažnje posvećeno je 
onom dijelu koji predviđa da radni 
ljudi i građani mogu samodoprino- 
som udruživati svoja sredstva ne 
samo na nivou mjesne zajednice 
već i šire. Također su prisutna i 
drugačija mišljenja na član 9. Na­
crta Zakona u kojem se kaže da se 
samodoprinos smatra uvedenim

ako se za njega na referendumu ili 
putem pismenih izjava izjasni veći­
na radnih ljudi i građana upisanih u 
spiskove. Međutim, ističe se i dru­
gačije mišljenje; — da se samo­
doprinos može uvesti ako se za 
njega izjasni kvalificirana većina 
radnih ljudi i građana, s tim da se 
radni ljudi i građani na svim zboro­
vima mogu opredijeliti da spome­
nuta kvalificirana većina može biti i 
veća od utvrđene. Neka opredjelje­
nja se zalažu da se samodoprinos 
može uvesti samo za namjene koje 
su u skladu sa srednjoročnim pla­
nom i da se utvrdi gornja granica 
izdvajanja samodoprinosa.

U prijedlogu Nacrta zakona ima
i određenih nedorečenosti koje bi 
trebalo preciznije regulirati, na pri­
mjer način glasanja. Treba jasnije

definirati načine plaćanja samodop­
rinosa u slučajevima kada su uve­
deni u mjestu prebivališta i u mjes­
tu gdje građanin ima nekretninu. 
Zatim, koji način osigurati radnici­
ma na privremenom radu u inozem­
stvu izjašnjavanje o samodoprino­
su? Isto tako je značajno pitanje 
kako formirati spiskove obveznika
— kao jedinstvene ili po kategorija­
ma?

Prisutno je i otvoreno pitanje 
načina stalnog informiranja o pritje­
canju i trošenju sredstava. Kako 
osigurati objavljivanje završnog ra­
čun?* o upotrebi sredstava samo­
doprinosa? Na koji način osigurati 
prisilnu naplatu nenovčanih obave­
za td?

Javna rasprava u svom dosa­
dašnjem toku dala je do sada ove

primjedbe i podsjetila na još neka 
otvorena pitanja koje treba tokom 
daljnjih rasprava svaku pojedinač­
no odvagnuti. Na našem području, 
području općine Cres-Lošinj, javna 
rasprava počet će u drugoj polovini 
rujna ove godine, a u nju bi se tre­
bale uključiti sve samoupravne or­
ganizacije i zajednice, a posebno

radni uđi i građani u mjesnim za­
jednicama.

Očekuje se da će kroz raspravu 
radni ljudi i građani općine Cres- 
Lošinj iznijeti svoja mišljenja, pri­
mjedbe i prijedloge kao svoj dopri­
nos ukupnoj raspravi na Nacrt Za­
kona o samodoprinosu u SR Hrvat­
skoj. B k
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mjesto na rang list ADAC-a

PREMAŠEN 
PLAN 
NOĆENJA

Ovogodišnja antipropaganda 
jugoslavenskih kampova u zapad­
nonjemačkom auto-klubu ADAC 
očigledno nije pogodila autokamp 
Kovačine koji je u svojoj kategoriji 
osvojio 3. mjesto.

ADAC-ov vodič navodi da je ve­
ćina jugoslavenskih kampova čak 
ispod turskog nivoa. Konstatacija 
zvuči zajedljivo ali su je potkrijepili 
sa niz podataka. Posebno se za­
mjera na nečistoći, prenatrpanosti, 
čestim nestašicama vode, gotovo 
svakodnevnim kvarovima. Za osob­
lje navode da nije raščistilo da li su 
na radnom mjestu zbog gostiju ili 
su gosti tamo zbog njih.

Mjerila ovog vodiča važe. Nai­
me, njegovo mišljenje predstavlja 
kampovima jedan od najpouzdani­
jih putokaza za izbor mjesta Ijet-

njeg odmora u Zapadnoj i Sjever­
noj Evropi, pa ovako visoka ocjena 
autokampa Kovačine zasigurno 
mnogo znači.

Kamp je II kategorije. Smješten 
je na površini od 27 ha. Kapacitet 
mu je 3000 gostiju. U njemu je res­
toran, poznat po ribljim specijalite­
tima. Suvremeno opremljena i bo­
gato opskrbljena trgovina. 5 sani­
tarnih čvorova, punionica plina, te 
recepcija.

Mada ove godine nije u potpu­
nosti realizirana planirana investici­
ja, odnosno izvršeni su samo zem­
ljani radovi i napravljen je plato za 
sunčanje, u OOUR-u HOTELI KI­
MEN mogu biti zadovoljni jer plan u 
pogledu noćenja je ispunjen i pro­
mašen.

Do početka slijedeće sezone 
planira se izgradnja tenis terena, 
privoza za čamce, postavljanje di­
zalice za čamce, te sadržaji za dje­
cu.

Realizacijom planirane investici­
je ne samo da bi se proširila ponu­
da i time povećala zarđa, nego bi 
se i otvorila nova radna mjesta. O 
tome bi možda trebali razmisliti od­
govorni za razvojnu politiku.

Jaaminka FILIPAS

Konačno vodovod i u Ustrinama

POTEKLA 
VRANSKA 
VOBA

Dugogodišnja težnja da i Ustri­
no imaju vodovod, ovih dana na ra­
dost svih mještana, uspješno je 
privedena kraju. Cjevovod od gor­
nje raskrsnice do mjesta Utrine u 
dužini od oko 1.800 metara potekla 
je vranska voda. Za sada je to je­
dan hidrant u mjestu sa kojeg se 
pune i dalje one naše stare dobre 
»šterne«, ali to je samo početak ili 
kako bi stručnjaci rekli dovršena je 
prva faza predviđenog programa.

Sredstva za izvedene radove u 
iznosu od oko 5,300.000 dinara na­
maknuta su samodoprinosom 
mjesne zajednice Osor-Belej-Ustri- 
ne te uz pomoć SlZ-a za stambe- 
no-komunalne djelatnosti i dodat­
nog učešća radnih ljudi žitelja i gra­
đana Ustrina. Nastavak izgradnje 
vodovoda, koji predviđa izgradnju 
vodospreme i mjesne mreže, ostat 
će za boija vremena, zbog potrebe 
ulaganja više sredstava.

Bez obzira na sve dosadašnje 
teškoće koje su tokom dovođenja 
vode do mjesta uspješno prevlada­
li, Ustrinjani ne posustaju. Još su 
čvršći i spremniji u svojim namjera­
ma kako bi kroz »špine« u kućama 
potekla naša zlata vrijedna vranska 
voda.

Trebat će im i pomoći, ističu 
Ustrinjani i zato s pravom očekuju 
da neće biti usamljeni u ostvarenju 
svojih ciljeva.

B. K.
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Mještani Suska I vikendaši u zajedničkoj akciji

Za ljepši Sušak
U organizaciji Socijalističkog saveza i svoje mjesne zajednice, mješ­

tani Suska i vlasnici vikend kuća, njih 70tak iz Donjeg Sela, u prvoj polo­
vini kolovoza proveli su više od pet sati u akciji čišćenja putova i uređe­
nju mjesta.

Par dana kasnije, ponukani akcijom u Donjem Selu, 30tak mještana i 
vlasnika vikend-kuća iz Gornjeg Sela organizirali su sličnu akciju u Gor­
njem Selu čime je kompletirana akcija mjesta Sušak.

Sada su zadovoljni svi. Sušak je čišći nego prije i upravo onakav ka­
kav i priliči ovom interesantnom i atraktivnom izletištu.

Zadovoljni organizatori akcije ističu veoma dobar odaziv Suščana, ali i 
vlasnika vikend-kuća koje je i ovog puta predvodio »mještanin« dr Dani­
jel Sedak. Za očekivati je i nastavak akcije po završetku sezone kako bi 
Sušak blistao i dalje očekujući nove goste i posjetioce a mjesna zajedni­
ca i njeno rukovodstvo smatraju da ovo nije jedini način suradnje i zajed­
ničkog rada sa vlasnicima vikend-kuća.

B. K.

Auto-kamp Kovačine u svojoj kategoriji osvojio treće

Uz Dan Ratne mornarice, pomorstva i riječnog brodarstva 
Jugoslavije

Praznik Ratne mornarice, 
pomorstva i riječnog brodarstva 
SFR Jugoslavije slavimo svake 
godine u čast rađanja partizan­
ske mornarice 10. rujna 1942. g. 
u makarskom primorju. Praznik 
je uspostavljen naredbom mi­
nistra narodne obrane 10. kolo­
voza 1946. kao praznik Ratne 
mornarice pod nazivom Dan 
mornarice. Od 10. rujna 1962. u 
povodu dvadesetogodišnjeg ju­
bileja, slavi se kao Dan ratne 
mornarice i pomorstva, a nakon 
tridesetpetogodišnjeg jubileja, 
od 10. rujna 1977. udomaćio se 
naziv DAN RATNE MORNARI­
CE, POMORSTVA / RIJEČNOG 
BRODARSTVA SFRJ. Slavi se 
kao praznik pomoraca, riječnih 
brodara, svih onih koji plove 
morima, rijekama i jezerima, ko­
ji grade brodove i osiguravaju 
plovidbu.

U jednom od članaka napi­
sani 1952. godine, tim povo­
dom drug Tito je rekao :

»Desetog rujna je deseto- 
godišnjica stvaranja naše Ratne 
mornarice. Ni izraz 'stvorena ’ ni 
izraz ’formirana ’ nije tačan, ne 
odgovara potpuno stvarnosti. 
Najvjernije je kad se kaže da je 
to dan početka njenog rađanja, 
jer ona se kao i čitava naša ar­
mija, radala u mukama krvavog 
rata, rađala se iz krvi naših bo­
raca u danima velike tragedije 
naših naroda... Ni iz čega; nije 
bilo ni brodova, ni oružja, ni 
škola za pomorske kadrove, bili 
su samo ljudi u Dalmaciji, koji 
su bili spremni da se bore na 
moru protiv okupatora, bilo či­
me Hi bilo na čemu...« Dan mor­
narice, u narodnooslobodilač- 
kom ratu, simbolizira ujedno 
cjelokupnu pomorsku prošlost 
jugoslovenskih naroda i ukazu­
je na sudbinsku povezanost Ju­
goslavije i jugoslovenskih naro­
da i narodnosti s morem i unut­
rašnjim plovnim putevima. Taj 
dan nije samo evociranje našeg 
postojanja na jadranskim pro­
storima, naših svijetlih pomor­
skih tradicija i stoljetnih borbi 
za naše more. već i smotra svih 
dostignuća Jugoslavije kao po­
morske zemlje u širokim oblas­

tima pomorstva / riječnog brti- 
carstva.

Pomorska prošlost naših 
naroda na obalama Jadrana is­
punjena je neprekidnim borba­
ma za opstanak, slobodu i ne­
zavisnost. Slavne pomorske 
tradicije jugoslovenskih naroda, 
kroz četrnaest stoljeća življenja 
na istočnim obalama Jadrana, 
ispunjene su otporom i bor­
bom, podvizima hrabnh Neret- 
Ijana, Omišana, uskoka, smjelih 
kapetana, moreplovaca, dostig­
nućima vještih brodograditelja, 
te slavnim danima dubrovačkog
i bokeljskog brodarstva, te u 
najnovijoj historiji, revolucionar­
nim stremljenjima i pobunama 
pomoraca. Oružana pobuna u 
austrougarskoj floti u Boki Kot- 
roskoj u jeku prvog svjetkog ra­
ta, u kojoj je sudjelovalo i neko­
liko tisuća Jugoslovena, bilo je 
nadahnuto idejama velike Okto­
barske revolucije. Štrajkovi po­
moraca, lučkih i brodogradiliš- 
nih radnika u periodu između 
pr\’og i drugog svjetskog rata, 
koji su organizovali i vodili čla­
novi KPJ, nastavak su svjetlih 
tradicija u novim historijskim 
uvjetima.

U našem narodnooslobodi- 
lačkom ratu 1941-1945. g, u 
teškoj borbi s neprijateljem ko­
ju su vodili narodi i narodnosti 
Jugoslavije pod rukovodstvom 
Komunističke partije Jugoslavi­
je i druga Tita, konačno je izvo­
jevana sloboda i nezavisnost

U tom ratu protiv nesraz­
mjerno jačeg osvajača iskazale 
su se najveće osobine naših lju­
di: spremnost i hrabrost da mu 
se goloruki suprotstave Svo­
jom borbom oni su udarili teme­
lje općenarodnom obrambe­
nom ratu na moru i stvorili jaku 
partizansku ratnu mornaricu. 
Ponosni na tisućugodišnje po­
morske tradicije i borbu za slo­
bodu, naši narodi na tom izvoru 
p?triotizma, hrabrosti i ponosa i 
canas crpe svoju moralnu sna-
ju

More spaja narode. Zemlje i 
narodi koji izravno izlaze na pla­
va morska prostranstva, od is 
A ona su vezani sa čitavim svije­
tom. Ali, »blaga i bogatstva što

ih more poklanja moraju se na 
moru i braniti«. Pod tom devi­
zom naš čovjek je, od dolaska 
na jadranski prostor do dana 
današnjeg, bio primoran da se 
prihvati tog »kruha sa sedam 
kora« i da u stoljetnim rvanjima 
opstane na tom prostoru do 
svog konačnog i potpunog os­
lobođenja u narodnooslobodi- 
lačkom ratu i revoluciji.

Jugoslavija je pomorska 
zemlja i Jadransko more ‘.ma 
veoma značajnu ulogu u nje­
nom privrednom, društvenom i 
političkom razvoju. Shvativši tu 
činjenicu i sagledavši svoj polo­
žaj, socijalistička Jugoslavija je 
usvojila »jadransku oriientciju-, 
okrenula se ka moru i posvetila 
veliku pažnju pomorskoj privre­
di — brodogradnji, trgovačkoj 
mornarici i lukama. Danas smo 
ponosni na činjenicu da smo 
jedni od najvećih svjetskih gra­
ditelja i izvoznika brodova. Jed­
na od poruka druga Tita vezana 
za to ostat će trajan putokaz 
generacijama koje dolaze.

...Mi nikad ne smijemo zane­
mariti činjenicu da je Jadransko 
more naša prirodna spona sa 
svijetom. Zato moramo nepre­
kidno i dalje raditi na rješavanju 
svih pitanja koja doprinose 
bržem razvoju Socijalističke Fe­
derativne Republike Jugoslavije 

'kao pomorske zemlje«.
Danas kada slavimo i obilje­

žavamo četrdesetpetogodišnji- 
cu jubileja »Dana Ratne morna­
rice, pomorstva i rječnog bro­
darstva SFRJ« i mi na Lošinju s 
ponosom možemo reći da i bez 
obzira na trenutno teška vreme­
na plovimo' sigurnim kursom 
takve jedne orijentcije, znajući 
upravo što nam more znači. Ve­
liku tradiciju lošinjskih brodog­
raditelja i jedrenjaka zamijenili 
su čelični motori brodova »Lo­
šinjske plovidbe« ploveći mori­
ma širom svijeta. Uz njih su i 
mnoge generacije nekadašnje 
glasovite pomorske škole — 
sadašnjeg COUO »Veliko Vla- 
hović». Između brojnih stvari 
koje stoje iza i ispred nas, kao 
Lošinjani možemo biti ponosni 
na još jednu činjenicu što se 
baš kod nas nalazi spomenik 
najvećem i najjačem partizan­
skom brodu NOR-a — »NB-11 
CRVENA ZVIJEZDA«. Njegova 
sudbina je čudnim putevima ve­
zana za Lošinj. Taj brod je prije 
više odpola stoljeća napravljen 
u Lošinju, da bi u vihoru rata ig­
rom sudbine, svoje posljednje 
putovanje završio kod Suska na 
domak Lošinja. Davne 1945 na­
išao je na neprijateljsku minu i 
potonuo, da bi mu jedinstven 
spomenik kao nijemi svjedok 
historije nikao 1978 g. u dosto­
janstvenom miru Čikatske šu­
me.

Za sve one o kojima smo 
govorili i na koje smo danas, 
kad slavimo, kao narod ponos­
ni, citirat ću na kraju dio nad­
grobne besjede izrečene veli­
kom grčkom junaku Periklu:

»...Lijepo je — kazali su — 
da se poginuli ratnici slave i rije­
čima. Ali, meni se čini, da bi bilo 
dovoljno da se onima koji su 
s v e  je junaštvo pokazali djelom 
isto tako dielom odaju i poćas-

MHen REZO
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Razgovor sa razlogom; Intervju Marinka Dumanića, direktora Brodarstva,

Imamo ljude i sredstva koji se ravnoprav­
no nose sa ostalima, pa i svjetskim hro 
darima

Odlučili smo potražiti Marinka Dumanića, direktora OOUR-a 
Brodarstvo »Lošinjske plovidbe« I zamoliti ga za razgovor. Raz­
loga Ima više. Prije svega, ovaj rujanski broj treba obilježiti Dan 
pomorstva, ratne I trgovačke mornarice SFRJ, a svjedoci smo 
također Izrazitih transformacija u lošinjskom brodarstvu koje se 
oéltuje Izmjenom brodova, uvođenjem novih linija, većom po­
slovnom efikasnošću I jačanjem svoje konkurentne sposobnos­
ti. Priznaf ćete da to sve vrijedi koji poen više kad se uzme u 
obzir aktuelnu društveno-ekonomsku situaciju u kojoj se svi na- 
! a zimo.

Druga Dumanića smo uspjeli naći u njegovoj kući u Artatora- 
ma. lako na odmoru, za dana ga Je teško bilo dobiti, jer je goto­
vo svaki dan bio poslovno angažiran u sjedištu »Lošinjske plo­
vidbe« u M. Lošinju. Stoga smo bili prisiljeni ovaj razgovor voditi 
do kasno u noć...

Druže Dumanlču, rrfcžemo li 
danainju Lošinjsku plovidbu 
smjastitl u slavnu pomorsku tradi­
ciju loèinjana.

Ovi su otoci uvijek angažirali i 
ljude i brodovlje radi savladavanja 
mora. Osnovni razlog bio je egzis­
tencija, trgovina, stvaranje određe­
ne ekonomske vrijednosti. Lošinja­
ni su imali svoja čuvena brodogra­
dilišta, čuvene jedrenjake i kapeta­
ne. lako je Lošinj poslije II svjet­
skog rata gotovo potpuno ostao 
bez brodovlja, pomorski duh je bu­
dio strast i potrebu ovih ljudi da i 
dalje brodare. Lošinjska plovidba 
nastaje 1956. godine, a 1958. se fu- 
zionira sa »Kvarnerom« iz Umaga i 
»Obalnom plovidbom« iz Rijeke, te 
time nastaje današnja »Lošinjska 
plovidba«. Dogodine nas čeka 30 
godina od osnivanja, te treba stvo­
riti uvjete da se proslavi na način 
dostojan i vrijedan tradicije i znača­
ja lošinjskog pomorsta.

Osnovne značajke brodaranja 
u 1987. godini.

Lošinjska plovidba u sklopu li­
nijskog pomorskog brodarstva ima 
svoju ulogu u jugoslovenskoj vanj­
skoj trgovinskoj razmjeni, osobito 
što se tiče Mediterana. Klasični 
kontejneri, RO-RO brodovi; te linije 
se održavaju. Obzirom na ekonom­
sku situaciju, i u svijetu i u Jugosla­
viji, ova je godina za Lošinjsku plo­
vidbu stanovita prekretnica. Već se 
prošle godine započela realizirati 
zamisao da se krene i izvan Medi­
terana u slobodnu plovidbu. Naba­
vom, odnosno izgradnjom nekih 
novih brodova; Cernik, Mirna, Bu­
ga, Unije i Nerezine — nastojimo i 
dalje biti u konkurenciji, a s obzi­
rom da klasične linije nestaju i da 
ostaju samo masovni tereti, te da 
neke zemlje Mediterana nisu više 
onakvog značaja u svjetskoj trgovi­
ni kakav su imale prije par godina, 
to je bio zapravo jedini i nužan pra­
vac daljeg rada i razvoja. Ova nova 
orijentacija, vansredozemna, sva­
kako da zahtijeva dodatne uloge- 
materijalne, i radne žrtve pomora­
ca

moraca. Do sada se većina naših 
pomoraca najčešće i zadržavala 
kod nas jer su vrlo često bili doma, 
putovanja su bila kraća — sad se 
to mijenja... Istovremeno mi ne do­
kidamo i ne zatvaramo postojeće li­
nije u M^literanu, već smo oboga­
tili naš razvoj novom, slobodnom 
plovidbom...

Svojevremeno za Lošinjsku 
plovidbu Jedna od osnovnih zna­
čajki bila Je starost flote. Kakva Je 
situacija danas?

,Do prije nekoliko godina mi 
smo uistinu bili na zadnjem mjestu 
u Jugoslaviji sa starosti brodova. 
Tada je prosjek starosti iznosio 29 
godina. Današnja prosječna sta­
rost, uključujući polovne i novosag­
rađene brodove nabavljene uz veli­
ke žrtve i napore, je smanjena na
12 godina. Ne samo da danas vozi­
mo na novijim brodovima, nego su 
ta plovila tehnološki daleko suvre­
menija i odgovoraju na zahtjeve ak- 
tuelnog vremena, te se daleko us­
pješnije nose sa konkurencijom.

Mnogi se pitaju zbog čega Lo­
šinjska plovidba svoje brodove 
vozi pod zastavama Paname, Cip­
ra ltd?

Jest. De facto sve je manje na­
ših brodova pod jugoslovenskom 
zastavom. Gledajući sa asptekta 
društva nesumnjivo je da bi bolje 
bilo da su svi sa našim zastavama.

Osobito će teže biti posadama, 
jer se moraju steći nove navike po-

Međutim, naša ekonomska i fi­
nancijska situacija ne omogućuje 
nabavu broda u domaćim brodog­
radilištima, te je najam ili partner­
stvo kroz mješovita poduzeća go­
tovo jedini način da obnavljamo flo­
tu. Na primjer, mi smo zajedno sa 
»Genexom« stvorili zajedničko mje­
šovito poduzeće sa sjedištem u 
Cirpru, te je zahvaljujući tome u »3. 
maju« izgrađeno 2 nova broda, a 
treći Ilovik, porinuće kojeg je upra­
vo obavljeno u srpnju ove godine, 
bit će u vožnji siječnja iduće godi­
ne. Napominjem da se svi ti brodo­
vi nakon određenog vremena vra­
ćaju pod jugoslovensku zastavu. 
Dakle, to je jedini način da se u 
tehnološkom i ekonomskom smislu 
možemo nositi s konkurentima.

Kakove su ocjene o poslova­
nju »Lošinjske« ove godine?

Prvih šest mjeseci poslovanja 
ukazuje da smo nakon niza godina, 
od 1981., uspjeli ne samo zaustaviti 
pad prihoda, već ga čak i povećati. 
Na žalost troškovi su znatno poras­
li. Porasla je cijena vozarine na 
vanjskom tržištu, ali su osobito po­
rasli domaći troškovi, puno brže no 
što rastu prihodi, a to uvjetuje i re­
zultira dinarskom i deviznom nelik­
vidnošću. Naše devizno tržište, de­
vizni zakon, ne funkcionira. Lošin­
jska plovidba radi cca 50% sa do­
maćim partnerima, uglavnom tzv. 
izvoznicima, lako sudjelujemo, us­
lugom prijevoza, s domaćim izvoz­
nicima da realiziraju svoj devizni 
prihod, ne možemo za tu uslugu 
naplatiti devize. Tako dolazimo u si­
tuaciju vrlo neugodnih kliješta te­
čajnih razlika i deviznih kamata, 
zbog nužnog zaduživanja. Na kon­
cu konca, mi kupujemo naftu za 
devize, plaćamo lučke pristojbe u 
devizama itd. Onaj drugi dio deviz­
nog prihoda kojeg realiziramo od 
stranog partnera, jedva je dostatan 
da pokrije, ako pokrije, stvarne de­
vizne troškove. Tako nam tečajne 
razlike i skupa devizna zaduženja 
»jedu« dobar dio dohotka, a to uz­
rokuje i deviznu i dinarsku nelikvid­
nost, zbog primoranosti da uzima­
mo i veoma skupe kredite. Koliko

lako ovako va si tu aci J8 na od­
ređeni način suzbija mogućnost 
davanja preciznog i definitivnog 
odgovora, na pitanje koje Vam že­
lim postaviti, ipak, pokušajte izre­
ći mogućnost i glavne odrednice 
daljnjeg razvoja brodarstva.

Premda je naše društvo utvrdilo 
određene dugoročne razvojne 
pravce saobraćaja, pa time dakako
i brodarstva, sve je to u pitanju dok 
god se ne stvore preduvjeti na ši­
rem društvenom planu, o čemu 
sam već govorio. Brodarstvo se 
mora razvijati u opsegu potrebnom 
za nacionalnu ekonomiju. Razvo­
jem brodarstva razvijat će se bro­
dogradnja i mnoge prateće indus­
trije, te se može zaključiti da svojim 
razvojem brodarstvo pokreće mno­
ge druge privredne djelatnosti. No, 
na žalost, od početka rada Lošinj­
ske plovidbe, pa sve do danas, mo­
gu reći da niti šira, a niti uža druš­
tvena zajednica nikada nisu materi­
jalno pomagale niti materijalno sti­
mulirale brodarstvo.

Jasno nam je da neke veće ma­
terijalne podrške ne možemo niti 
očekivti, no tražimo bar određenu 
moralnu podršku i razumijevanje 
naše situacije. Bar od strane Opći­
ne u recimo već spomenutim napo­
rima obnove flote i sa stranim za-

god se čine određeni napori za 
normalno privređivanje, do dana 
današnjega, na saveznom nivou ni­
je nađeno adekvatno rješenje ovog 
pitanja. Ako ova jesen ne donese 
promjene, onda će ukupni efekt na­
šeg rada doći ozbiljno pod znak 
upita.

stavama. Inače, koliko to bude ovi­
silo od Lošinjske plovidbe, ona će 
sigurno kao i do sada nastojati iz­
dvajati vlastita sredstva za svoj raz­
voj, što se, inače, u ostalim seg­
mentima društva počelo primjenji­
vati tek s odredbom Društvenog 
dogovora o dohotku. Nama niti do

sada nisu bili potrebni društv^^ 
dogovori da shvatimo i prihvatimo 
logiku i potrebu stvaranja i ulaganja 
akumulacije u razvojne programe, 
činjenica da Lošinjska plovidba da­
nas raspolaže sa svoja 34 broda sa 
oko 260.000 DWT nosivosti i pro­
sječnom starosnom granicom tih 
plovila od 12 godina, govori da smo 
se domaćinski ponašali i da nismo 
»jeli« sredstva.

Sačuvati tradiciju 
— kult pomorstva

Pomorski promet i tzv. Integ­
ralni transport. Da II Je Integralni 
transport Još uvijek dominantna 
teza u saobraćaju, III se već može 
govoriti o stvaranju Izvjesne »an­
titeze«?

Govorio sam već o našoj pctf^ 
bi da se orijentiramo na tzv. »<^^ 
reno more«. Tzv. integralni tran­
sport u Jugoslaviji doživljava rela­
tivne depresije. Koliko god su se 
pomorski brodari potrudili da ulože 
u recimo kontejnere, toliko je zaka­
zao razvoj kopnenih transportera 
(luka, željeznice, ceste itd). Integ­
ralni transport je skuplji no što bi 
se u prvi mah mislilo, te mnoge 
zemlje, posebno petrolejske, poče­
le su napuštati takav transport, la­
ko danas imamo četiri i pol tisuće 
kontejnera oni ne posluju onako 
kao sedamdesetih godina. Kontej­
neri neće nestati, ali će se smjestiti 
u zadane okvire nacionalne ekono­
mije. Mi smo svojevremeno u Ju­
goslaviji bili prvi brodar s kontej- 
nerskim transportom. Svakako da 
je to dalo zamaha samoj »Lošinj­
skoj« da pređe ne samo granice 
Jugoslavije, već i Mediterana, pa i 
Evrope. Ro-ro i kontejnerska teh­
nologija pored tehnološki suvreme­
nih brodova zahtijeva i veoma spo­
sobno ljudstvo, posadu. U tom raz­
doblju imali smo,a i sad imamo i lju­
de i sredstva koji se ravnopravno 
mogu nositi sa ostalim mediteran­
skim, pa čak i svjetskim brodovima.

Kad već govorimo o kadrovi­
ma, molim Vas recite ml nešto o 
tzv. tržištu radne snage pomora­
ca. Poznato Je da naš/ pomorci 
plove kod raznih brodara diljem 
svijeta. U vrijeme opće krize po­
morstva smanjivao se broj naših 
pomoraca na stranim brodovima,

(Nastavak na 5. strani)
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Lošinjske plovidbe — našem listu

(Nastavak sa 4. strana)
drugi puta Je strani brodar »uzi­
mao« gotov« stručno / radno os­
posobljene pomorca ltd. Kakva Je 
trenutno situacija s pomorskim 
kadrovima / osjeća II »Lošinjska* 
određene posljedice ove hirovi­
tost' uvjetno rečeno »tržišta po­
moraca« ?

Naša trenutna situacija govori 
da opet nedostaju određeni po­
morski kadrovi. Svakako je to re­
zultat određene konjukture kako 
ste i vi zamjetili. Koliko god smo do 
nedavno imali snažan pritisak po­
morskog kadra, primjećen je u po­
sljednje vrijeme ponovni povratak 
naših pomoraca na strane brodove. 
Želim posebno napomenuti da i ta 
hirovitost ponude i potražnje po­
morskog kadra govori o osobitom 
značaju čuvanja pomorske škole u 
Malom Lošinju, lako je danas pri­
sutna više, rekao bih, tendencija 

~ Varanja ugostiteljskog i turističko 
adra, ova škola i Komuna, pa niti 

mi ostali, ne smijemo dakle zane­
mariti pomorstvo i pomorsko škol­
stvo. »Lošinjska« je do sada učinila 
maksimalno moguće napore sa 
svoje strane da se sačuva pomor­
ska škola u Malom Lošinju, no, 
smatram da bi škole i Općina još 
više težište svog rada trebale dati u 
animiranju mladih za pomorska za­
nimanja. Do sada smo uvijek stajali, 
a to moramo i u buduće, iza svih 
teškoća lošinjske nautike. Ove go­
dine smo uspjeli realizirati tzv. naj- 
neposredniji oblik financiranja ško­
le. Pomorac školovan u Malom Lo­
šinju za nas je u svakom slučaju od 
izuzetnog društvenog i radnog zna- 
čaia.

Mali Lošinj u svom grbu Ima 
crtež jedrenjaka. Kakvo Je vaše 
mišljenje o korištenju pomorstva / 
mora uopće kao osnovnog obi­
lježja života ove sredine? Postoji 
II adekvatno razvijen kult pomor­
stva. Može II se govodtl o potrebi 
formiranja određene svijesti, kul- 
tui-e pomorstva?

More je stoljećima osnov živo­
ta, osobito ovih otoka. Ono je i iz­
vor šte, centralno mjesto i poveza- 
lištei različitih kultura i civilizacije. 
More je od pamtivijeka povezivalo 
ljude i narode. Trgovina, brodog­
radnja, ribarenje, danas turizam, 
osiguravaju egzistenciju i dohodak 
pojedincu i zajednici. Samo jezgro 
Malog Lošinja nosi tragove kapeta­
na, pomorstva... Nesumnjivo da je 
potrebno graditi novu dimenziju 
mora. Na žalost, današnje genera­
cije sve manje osjećaju more; —

gotovo isto (a neki još i manje) kao 
kontinentalci. Pa i društvo, grad, 
premalo kultivira tu svoju slavnu 
pomorsku prošlost. U gradu ne 
možemo vidjeti nikakav simbol mo­
ra, dok u ostalim zemljama Medite- 
tana i Evrope svaka ulica, svaki lo- 
Kal, svaka kuća ima simbol mora. 
Ima i bilo je mnogo načina da se to 
ostvari. Recimo, naši stari brodovi, 
koje smo napuštali ili otpremali u 
rezališta mogli su biti od koristi za 
spomenutu namjenu. Turisti moraju 
vidjeti i uvidjeti da je ovo pomorsko 
mjesto, a ne samo primorsko. 
Smatram da će u tom smislu po­
morski muzej igrati veoma značaj­
nu ulogu, kako za opću povijest, ta­
ko i za pomorsku i turističku privre­
du. Samo, požurimo...

/ na kraju, druže Dumanlću, 
smatram da ovaj razgovor ne bi 
bio potpun ukoliko ne bismo spo­
menuli vezu Pula - M. Lošinj - 
Zadar.

»Marina« je značajna kako za 
Istru, Dalmaciju, tako osobito za 
stanovništvo i turizam Malog Loši­
nja. U svom starosnom vijeku »Ma­
rina« je dala i još uvijek daje svoj 
doprinos toj vezi. Pitanje supstitu­
cije »Marine« otvara ekonomsku di­
menziju. Koliko je god Lošinjska 
plovidba emotivno vezana uz »Ma­
rinu«, zakon racionalnosti u poslo­
vanju je jači. Nama je »Marina« više 
bila »hobi«, nego što je stjecala do­
hodak. Osim u dvije godine, u svih 
dosadašnjih 15 godina ona je stal­
no nosila minus, i to značajan. Mo­
ram reći da je ušla u republički sis­
tem pokrivanja gubitka zahvaljujući 
angažmanu Komune. No, niti ta 
sredstva iz Republike nisu dostat­
na. Pokrenuli smo inicijativu radi 
zamjene »Marine« sa Zadrom, Pu­
lom, Malim Lošinjem i Republikom. 
Za sada nema ploda od dosadaš­
njih pregovora. Zadar odbija, Istra 
tj. Pula pokazuje dobru volju, pa su 
čak pomogli u saniranju gubitaka. 
Znajući za ekonomsku situaciju, mi 
niti ne očekujemo financijsko rješe­
nje od Komune. No, Općina može 
na neki drugi način iznaći stimulaci­
ju. Recimo da se zemljište u druš­
tvenom vlasništvu kroz turizam Lo­
šinjske plovidbe oplodi, ili tome 
slično... Obzirom da je data savez­
na uvozna dozvola, očekujemo da 
tokom rujna s Komunom nađemo 
zajednički sporazum i sačinimo 
ugovor, te spriječimo da uvozna 
dozvola propadne. Ukoliko vrijeme 
koje je pred nama bude jalovo, on­
da će biti šteta da takva inicijativa 
propadne i ostat ćemo i nadalje 
bez potrebnog broda. Na potezu je 
Općina, odnosno Izvršno vijeće.

Imate II na kraju kakvu poruku 
za pomorce I sve one koji će pro­
slavljati Dan pomorstva, ratne / 
trgovačke mornarice Jugoslavije?

Svim pomorcima, a posebno 
-ošinjske plovidbe, čestitam Praz­
nik pomorstva Jugoslavije, te svim 
radnim ljudima brodogradilišta koji 
su također usko vezani za brodove. 
Posebne čestitke upućujem Jugos- 
lovenskoj ratnoj mornarici uz koju 
se i vezuje ovaj datum. Dobro more 
i sretna plovidba svima!

I.
Snimci: D. SKVORC

Pod okriljem UNESCO-a, 
Centar razvija otoke

Od jeseni ove godine u organi­
zaciji Centra za razvoj jadranskih 
otoka započinje integralna razvoj- 
no-planska akcija na izradi, dono­
šenju i realizaciji dugoročnih pro­
grama razvoja otoka naše komune.

U timskom radu znanstvenika i 
otočkih suradnika pokušat će se 
na znanstvenim osnovama, tretma­
nom svih razvojnih resursa doći do 
spoznaje što je to cjelovit razvoj i 
kako ga ostvariti. Općina CRES- 
LOŠINJ prva je pristupila realizaciji 
Društvenog dogovora o politici raz­
voja jadranskih otoka, pa će spoz­
naja i stečeno iskustvo izvlastite 
sredine korisno poslužiti Centru 
kod organizacije znanstvenih osno­
va dugoročnih programa ostalih 
jadranskih otoka.

Učešće otočkih kadrova u izra­
di dugoročnih programa od izuzet­
ne je važnosti, jer se na taj način 
približava vlastita razvojna proble­
matika ekspertima, i ujedno, kako 
se bude stvarala razvojna vizija, da 
se radi buduće realizacije odvija i 
proces planiranja i programiranja u 
organizacijama udruženog rada. To 
je takođe prilika da se i dosadašnji 
programi razvoja podvrgnu kritici. 
Ovakav timski rad, obzirom da je 
multidisciplinaran, ujedno je i edu- 
kacijski za sve članove tima. Više 
znanja omogućava veću efikasnost 
u realizaciji dugoročnih programa.

Očigledno je da nužno aktivirati 
sve stvaralačke potencijale naše 
komune, da je nužno razvoj de­
mokratizirati, i da u njega idemo za­
jedničkim snagama.

Ne treba isticati da su otočki 
rezursi ograničeni, i da je dosadaš­
nje otočko iskustvo pokazalo da je 
život, a ime i razvoj, na otocima 
moguć samo ako se afirmira prin­
cip samoorganizacije. Snaga otoka 
(gledano povijesno) je u njegovoj 
samoorganizaciji. Centar, stoga, 
ima primarni zadatak na način da 
se u razvoj unosi znanje kao njego­
va osnova. Svjesni činjenice da je

priroda otoke »podijelila« i komuni­
kacijski izrolirala, a da nam je puno 
toga zajedničko, smatramo da je 
nužno povezivanje s drugim otoci 
ma. Treba poći od teze da nas mo­
re povezuje, a ne razdvaja, i da pri­
ncip samoorganizacije proizašao je 
iz bića otočke kulture afirmiramo 
kao princip međuotočkog povezi­
vanja. Pri tom treba težiti da se iz-

Razvoj ima svoju demok­
ratsku dimenziju. Danas govo­
rimo o pravu na razvoj, kao 
općem ljudskom pravu. Razvoj 
ne trpi mistiku i zatvaranje. 
Nema strogo povjerljivog raz­
voja.

Razvoj ima svoju etičku di­
menziju. On je put otkrivanja 
dobra i njegove primjene. Zlo, 
to je kriza. Kriza je zastoj raz­
voja. Izlaz iz krize moguć je je­
dino ako se proširi krug stva­
ralačke slobode. Nema razvoja 
bez stvaralačke slobode.

Centar za razvoj jadranskih 
otoka poziva građane naše 
komune da putem »Otočkog 
vjesnika« demokratski progo­
vorimo o razvoju. Svoje viđe­
nje razvojnih problema, koris­
teći otočko glasilo, učiniti će­
mo dostupnim javnosti. Pri to­
me treba ideje i rad učiniti do­
stupnim drugima, da bi ujedno 
podstakli stvaralaštvo u drugi­
ma, da bi bili bogatiji I snažniji 
za stvaralaštvo. Iskoristimo 
»Otočki vjesnik« kao mjesto 
međusobnog Informiranja i ko­
municiranja.

gradi informacijSKo-Nomunikacijski 
sistem za potrebe razvoja jadran­
skih otoka kao svojevrsni »most« 
među otocima i otoka s kopnom. 
Ne izgraditi takav sistem značilo bi 
još veću KOMUNIKACIJSKU IZOLI­
RANOST.

Samoorgamzacija i informacij- 
i,ko-komunikacijski sistem trebaju

poslržiti otocima u stvaranju otoč­
ke azvojne politike. Centar se pu- 
tfm međuotočke koordinacione 
Komisije pokušao približiti drugim 
otocima, pa bi mjesto i ulogu cen­
tra kao mjesto povezivanja svih 
otoka trebalo afirmirati na sjednici 
Komisije koja će se u rujnu održati 
u Malom Lošinju.

Rujan je očigledno vrijeme ubi­
ranja plodova dosadašnjeg rada 
Centra, jer se od 21. — 25. 9. u Ma­
lom Lošinju održava međunarodni 
seminar »PRAVCI RAZVOJA 
SREDNJIH I MALIH SREDOZEM­
NIH OTOKA« u organizaciji Centra i 
UNESCO-a. Pored učešća oko 30 
međunarodnih eksperata iz sredo­
zemnih zemalja, SAD i Indije, na 
seminaru će učestvovati jugosla­
venski eksperti, budući suradnici 
Centra, te koordinatori koji će raditi 
na izradi dugoročnih programa raz­
voja naše komune, kao i predstav­
nici otočkih uprava (predsjednici 
općina ili I.V.). Na seminaru će se 
raspravljati o nizu otočkih razvojnih 
tema Održat će se sastanak Me­
đuotočke koordinacione komisije, 
kako bi se dobivene spoznaje pre­
točile u otočku praksu. Predviđa se 
također i opća rasprava o razvoju 
naših otoka, kojoj će prisustvovati 
predstavnici republičkih i saveznih 
institucija i društveno-političkih or­
ganizacija i zajednica, te predstav­
nici sredstava javnog informiranja 
Seminar je ujedno i međunarodna 
prezentacija Centra, koju treba is­
koristiti da definiramo međuotočke 
projekte koje bi organizirao Centar 
pod pokroviteljstvom i financira­
njem UNESCO-a Centar bi na taj 
način stvarao krug međunarodnih 
suradnika, pa je to ujedno i način 
povezivanja otoka kroz programe 
Centra sa svijetom. Ne povezivati 
se sa svijetom značilo bi razvojno 
zaostajati. Otočka povijest to naj­
bolje potvrđuje

Upravo u snazi i umijeću među­
sobnog povezivanja i leži snaga bu­
dućeg razvoja otoka.

a 1 IVAN KUVAČ

Iz Istarske banke Pula — Paslovna jedinica Mali Lošinj

DEVIZNI KREDITI U1987.?
Postavili smo pitanje Istar­

skoj banci u Malom Lošinju u 
vezi mogućnosti odobravanja 
kredita građanima po osnovi 
konačne prodaje deviza

Evo šta nam je rekao Ladis- 
lav Varga:

— Na osnovu donesene 
Uredbe o pobližim uvjetima za 
davanje kredita građanima po 
osnovi konačne prodaje deviza 
za 1987. godinu, te Odluke Iz­
vršnog odbora Istarske osnov­
ne banke od 30. 7. 1987. god. 
Banka će odobravati kredite 
građanima zakupnju robe do­
maće proizvodnje i to:

— građevinskog materijala.

— građevne stolarije
— namještaja i
— ostalih automobila.
Krediti će se odobravati uz

sljedeće uvjete:
— da budući korisnik kredi­

ta ispunjava opće uvjete (da je 
štrdiša kod Istarske banke, od- 
r.osno da prima osobni doho­
dak organizirano putem Ban­
ke),

— rok vraćanja do 5 godina 
u mjesečnim anuitetima,

— kamatna stopa 1% više 
od postotka revalorizacione ka­
mate (promjena tromjesečna, 
od 1. 8. do 30. 9. 1987. god iz­
nosi 92% godišnjeg .

— visina kredita dvostruko 
viša od vrijednosti prodanih de­
viza s deviznog računa ili deviz­
nog štednog uloga, s tim de se 
dinarska protuvrijednost koristi 
za smanjenje duga, odnosno 
kao učešće,

- kao osiguranje kredita 
potreona su 2 jamca.

\rediti se koriste odmah uz 
predočenje predračuna (kao 
dokumentacijski kredit), a iz­
nimno za kupnju građevinskog 
materijala mogu se isplaćivati i 
u gotovinskom iznosu najviše 
do 10% od iznosa danog kredi­
ta.
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IZGRADNJA 
POČINJE 
PAPIRIMA

Prema Odluci o komunalnom redu na području 
naše općine zabranjeno je izvođenje građevinskih ra­
dova u vremenu od 15. lipnja do 15. rujna. Da bi mog­
li graditi u ovom preostalom vremenu, osim što je po­
trebno imati novaca potrebno je imati i određene pa­
pire.

Prema Zakonu o izgradnji objekata za građenje 
novih i rekonstrukciju postojećih objekata treba gra­
đevinska dozvola. Građevinska dozvola nije potrebna 
za građenje novih i rekonstrukciju postojećih objeka­
ta građana ako se grade van gradova i naselja grad­
skog karaktera i ako nemaju više od dvije etaže. Za­
tim, građevinska dozvola nije obavezna niti za grad­
nju garaže, spremišta, ulićne ograde i si. Međutim, za 
gradnju ili rekonstrukciju ovakvih objekata potrebno 
je posebno rješenje (ne treba projekt). Građevinsku 
dozvolu morate imati i za gradnju ili rekonstrukciju 
objekata koji se nalaze u području koje je pod zašti­
tom ili ako je područje utvrđeno općinskom odlukom 
kao osobito vrijedno.

Građevinske dozvole i posebna rješenja za gra­
đenje izdaje Komitet za privredu, građevinarstvo, ur­
banizam i stambeno-komunalne poslove naše Opći­
ne. Da bi dobili građevinsku dozvolu valja podnijeti 
zahtjev kojem se prilaže projekt (tri primjerka) i do­
kaz o pravu vlasništva ili pravu korištenja zemljišta, 
odnosno pravu vlasništva određenog objekta. Zahti- 
jevu za izdavanje posebnog rješenja za građenje pri­
laže se kopija katastarskog plana s ucrtanim susjed­
nim objektima i dokaz o pravu vlasništva odnosno 
pravu korištenja zemljišta. Da bi projektant pristupio 
izradi projekta treba imati uvjete uređenja prostora 
kojih se mora pridržavati pri projektiranju. Zahtijevu 
za izdavanje uvjeta uređenja prostora, »svetinji« svih 
ovih dokumenata, potrebno je priložiti kopiju katas­
tarskog plana.

Ukoliko građanin pristupi gradnji ili rekonstrukciji 
objekta bez građevinske dozvole ili posebnog rješe­
nja kaznit će se novčanom kaznom do 500.000 dinara 
a može i kaznom zatvora do 30 dana. Pri gradnji se 
investitor mora pridržavati odobrenog projekta, a 
ukoliko se ne pridržava kaznit će se novčanom kaz­
nom do 250.000 dinara a i sudbina mu objekta nije 
čista. Kad se objekt dovrši potrebno je ishoditi upo­
rabnu dozvolu. Ukoliko se objekt koristi bez uporab­
ne dozvole predviđena je kazna vlasnika do 500.000 
dinara.

Sve informacije u vezi gradnje mogu se dobiti u 
Komitetu za privredu. .

dv y1

Uskom na raspravi

Budući da se mjerama 
porezne politike u najvećoj 
mjeri uvjetuje razvoj, odnos­
no stagnacija samostalnih 
privrednika, naša je Općina 
u skladu s aktuelnim druš­
tvenim opredjeljenjima već i 
do sada donosila određene 
porezne olakšice. Upravo 
se pripremaju nove mjere 
poreznih olakšica, koje će 
se kako se očekuje, početi 
primjenjivati od 1.1.1988. g. 
U Upravi društvenih prihoda 
smatra se da bi predložene 
olakšice trebale u sadaš­
njem društveno-ekonom- 
skom trenutku dati novi i 
dodatni poticaj kvalitetnijem 
razvoju određenih, uglav­
nom deficitarnih, djelatnosti 
u segmentu samostalnog 
privređivanja, te također i 
stanovito integriranje sa­
mostalnih privrednika u 
ukupni sistem društvenog 
rada.

Do sada, podsjetimo, 
porezne olakšice imali su 
samostalni privrednici koji 
su obavljali uslužno-zanat- 
ske djelatnosti, za prvu go­
dinu 100% za drugu 50%, a 
za treću godinu poslovanja 
20% olakšica.

Osobe koje su obavljale 
zanatsko-proizvodnju dje­
latnost, za prvu godinu ima-

talni privrednici počinju 
obavljati po povratku s pri­
vremenog rada u inozem­
stvu.

Različite varijante porez­
nih olakšica postoje i za one 
privatnike koji su duže vrije- 
mo u kooperantskom odno­
su sa sektorom društvene 
privrede, zatim za one koji 
značajnije investiraju u os-

na sjednici Komiteta SKH 
Općine Cres-Lošinj. Predla­
že se usvajanje odluke ko­
jom bi se nedovoljno za­
stupljene djelatnosti, a veo­
ma potrebne stanovništvu i 
turistima, proglasile defici­
tarnim. U tu skupinu bi spa­
dale: brijačka, dimnjačar­
ska, postolarska, tapetarska 
djelatnost, zatim pranje au-

novna sredstva i opremu, te 
za sve koji sredstva svoje 
akumulacije polažu na račun 
poslovne banke. Također se 
i do sada poreznim olakši­
cama stimulira veća zapos­
lenost radnika. Dosadašnje 
porezne olakšice uživali su 
samostalni privrednici ovis­
no o svojoj stvarnoj socijaJ-

le su 50%, a za drugu 20% 
lakši porez. Sve ostale dje­
latnosti koje su obavljali sa­
mostalni privrednici, pa pre­
ma tome i ugostitelji, bili su 
za prvu godinu rasterećeni 
za 20% poreznih obaveza. 
Valja napomenuti da se ove 
olakšice odnose i na osobe 
koje djelatnost kao samos-

noj situaciji, mjestu u kojem 
ima lokal, te stvarnoj radnoj 
sposobnosti.

Pored navedenih olakši­
ca priprema se odluka o do­
datnoj poreznoj stimulaciji 
razvoja samostalnog privre­
đivanja. O prijedlogu kojeg 
nosi Komitet za privredu 
Općine, raspravljalo se već i

tomobila, popravak brod­
skih motora, vulkanizerska, 
bravarska, kovačka i elektro 
djelatnost, te pranje i glača­
nje rublja i popravak kućan­
skih aparata. Također u defi­
citarne djelatnosti ući će i 
optičari, parketari, stolari, 
staklari i pekari, te osobe 
koje će se baviti popravkom 
i izradom čamaca i manjih 
plovila. Od neproizvodnih 
usluga deficitarnim se ut­
vrđuju djelatnosti pedikera, 
kozmetičara za njegu lica i 
tijela, fotokpiranje, urarska
djelatnost i usluge TV meha­
ničara. Za sve navedene de­
ficitarne djelatnosti naplaći­
vao bi se paušalni iznos po­
reza uz uvjet da djelatnost 
obavljaju sami obrtnici, od­
nosno da najviše angažiraju 
po jednog radnika. Uz to, 
proizvodnim uslužnim dje­
latnostima godišnja porezna 
bi se osnovica još smanjila 
za 25%, neproizvodnim us­
lugama 15%, odnosno 20%. 
Klesari i zidari koji angažira­
ju jednog radnika, autome­
haničari i autolakirci bez an­
gažiranih radnika, te ribari 
sa dubinskim kočama, pre­
ma novom prijedlogu preba­
cuju se na paušalni oblik 
oporezivanja.

Kanalizacija 620 metara od obale
V. Lošinj kao i sva primorska mjesta muku je mučio sa rješavanjem 

problema otpadnih voda i njihovim ispuštanjem u more. Postojeća karaii- 
zaciona mreža je stara, malog kapaciteta, a ispust na ulazu u lučicu dovodi 
je do zagađenja lučice i obalnog pojasa uz Puntu pa sve dalje prema Val- 
darkama Sve to pokušalo se rješiti zahvatima započetim prije dvije godine
i mislim da se u tome uspjelo

Izgradio se tretman za mehaničko pročišćavanje otpadnih voda. Nakon 
mehaničkog pročišćavanja pri kome se odstranjuju sve krute čestice, ot­
padna voda se pumpama kroz 620 m dug podmorski ispust ispušta u mo­
re na dubini od 56 m Time je postignuta veća disperzija otpadne vode u 
moru. Prva mjerenja su pokazala da uzorci mora, uzeti na više mjesta uz 
obalu, ne sadrže čestice u nedozvoljenim koncentracijama. Kroz nekoliko 
godina izgradnjom biološkog tretmana rezultati će biti još bolji.

Uporedo sa gradnjom tretmana rekonstruirala se i kanalizaciona mre­
ža Oborinske vode odvojene su od otpadnih i one se ispuštaju u lučici.

ÄSti ' ~
Prekopavanjem trga i ul. V. Nazora osim postavljanja novih kanalizacionih 
cijevi obnovljene su i sve stare instalacije (vode, telefona). Odlučeno je da 
se sve povšrine Centra V. Lošinja i ul. V. Nazora do crkve poploče kame­
nim pločama koje su i jedini adekvatan materijal obzirom na turističku i po­
vijesnu vrijednost navedenih površina.

Navedeni radovi su samo radovi prve etape. Drugom etapom bi se ka­
nalizaciona mreža povukla prema višim zonama V. Lošinja i zaokružio tret­
man pročišćavanja otpadnih voda.

• Vodovodna mreža u Rovenskoj
Problemi stanovnika kako stalnih tako i povremenih u opskrbi pitkom 

vodom u Rovenskoj rješio se ove godine izgradnjom 488 m duge vodo­
vodne mreže Po završetku radova, kad je sa vlasnicima objekata trebalo 
sklopiti ugovore o naknadi za uređenje građevinskog zemljišta, naknada iz 
koje se financiraju radovi na izgradnji infrastrukture došlo je do problema. 
Neki od njih su se, na svoju ruku, susjed od susjeda spojili na staru mrežu 
cijevima malog profila tehnički neadekvatnih bez dozvole RO »ELEKTRO- 
VODE« pa su smatrali da samim tim ne moraju platiti naknadu za priključ­
ke na novu mrežu, što svakako nije u redu. ©Ino Dekallna

Svim obveznicima pore­
za od privrednih i ostalih 
djelatnosti koji izdvoje sred­
stva za proširenje materijal­
ne osnove rada, umanjuje 
se osnovica za iznos izdvo­
jenih sredstava, ako su 
sredstva izdvojena u pete- 
rostrukoj vrijednosti jedno­
godišnje amortizacije polo­
žene kod banke.

Naša Općina propisaće 
niže stope poreza za one 
djelatnosti za kojima se os­
jeća veća potreba (zanat- 
sko-uslužne djelatnosti). Is­
tovremeno povećati će se 
od 10% do 15% stopa pore­
za za evidentno konjukturne 
djelatnosti.

Doprinos za općinske 
ßlZ-ove iz osobnog dohotka 
samostalnih privrednika ta­
kođer će biti različit. Tako 
će tapetari, kovači, postolari 
i krojači imati najniže stope 
<od 0,50 do 6,35%), zidari, 
zlatari, soboslikari, pjeskari, 
ribari itd. također manje od 
dosadašnjih (od 0,60 do 
7,60), dok će ugostitelji, 
slastičari i vlasnici građevin­
skih strojeva zadržati posto­
jeće stope. Ovim prijedlo­
gom zbirna stopa svih do­
prinosa kod manje atraktiv­
nih djelatnosti smanjit će se 
za gotovo 5%.

Veće olakšice su predvi­
đene i za osobe koje poči­
nju obavljati djelatnost. Ta­
ko uslužno-zanatska, a i 
proizvodna djelatnost za 
prvu godinu bi bila potpuno 
rasterećena poreza, za dru­
gu bi se stopa smanjila za 
polovinu, a treće godine bi 
bila manja za 25%. Ostale 
djelatnosti, ugostiteljstvo 
prijevoz i ostale slične dje­
latnosti ostaju sa istom sto­
pom poreza. Iste olakšice 
kao uslužno zanatstvo pri­
pada i ugostiteljskim radnja­
ma u mjestima Orlecu, Pod- 
olu, Stivanu, Punta Križa 
(selo), Dragozetićima i Us- 
trinama.

Dakle, može se na kraju 
izvući zaključak da se Opći­
na trudi odgovarajućom po­
reznom politikom i mjerama 
stimulirati razvoj male pri­
vrede, a posebno deficitar­
nih djelatnosti. Dakako, da 
se ne mogu očekivati željeni 
rezultati samo donošenjem, 
a niti primjerom mjera po­
rezne politike. Isto je toliko 
značajno da se ostali organi 
i institucije adekvatno orga­
niziraju radi provođenja do­
govorenih stavova i općed­
ruštvene orijentacije vezane 
uz samostalno privređiva­
nje. Zemljišta, dozvole, po­
slovni prostori, krediti bana­
ka i još dosta toga, treba bi­
ti isto tako pripremljeno da 
bi se sa sigurnošću dobio 
pozitivan rezultat. Ipak, ovo 
pokazuje da je pomak uči­
njen i to tamo gdje ga se 
najviše očekuje, u sferi po­
rezne politike

Gjivo
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IZ HEPORTERSKE BILJEŽNICE

Put za Beli je veličan­
stven. Uskom, asfaltiranom 
cestom od Križića treba 
preći osam kilometara, ali 
kroz bujnu vegetaciju u ko­
joj se oči odmaraju, a nosni­
ce draži miris kadulje. / on­
da se na vrhu brda ukazuje 
Beli, predivan stari grad. Sli­
čan je istarskim gradovima, 
najviše Motovunu, također 
izraslim na brdu. Uopće, pri­
roda plijeni i oduševljava, 
plijeni toliko da je akademik 
Matko Peić, koji je s prof. 
Tomislavom Gospocneti-
ćem i sa mnom krenuo ka 
Belom, pripremajući svoje 
čuvene »Skitnje«, ponesen 
rekao:

— Sedam vrsta leptira, 
na jednom kvadratnom met­
ru. Ovo je pejsaž gdje bi Be­
ato Angelico kleknuo i pra­
vio skicu.

Stigli smo u Beli istom 
onom cestom kojom je dav­
no, prije 80 godina, jedan 
veliki Beljan, akademik An­
dro Vid Mihičić, krenuo u 
svijet da bi dosegao najviše 
vrhunce u estetici i filozof­
skoj misli.

Kamo će namjernik ne­
go u gostionicu, gdje sreće­
mo prvog mještanina i su­
govornika, Feruča Hržića, 
gostioničara. On je jedan od 
najmlađih žitelja ovog sta­
rog i na žalost, sve pustijeg

mjesta. Ako je Beli-grad 
star, što tek reći za okolna 
mjesta na Tramontani; za 
Frantin, Ivanji, Važminec, 
Konac, Rosuju; mjesta koja 
su već umrla Hi su na umo­
ru, s dva, jednim ili pak niti 
jednim stanovnikom. No, ni­
je sve tako crno, bilo je to 
samo »malo crno o Belom« 
da iskoristimo jednu Peiće- 
vu igru riječi. Živi Beli svoj 
život, tih, skroman i priro­
dan, težak i lijep na svoj na­
čin, u kojem se tako malo 
promijenilo od onih ne tako 
davnih vremena kada je os­
novna škola u Belom imala 
osamdesetak učenika. O to­
me i  ondašnjem životu pri­
čao nam je Ivan Sarkoč, da

nas sjajnooržeći umirovljeni 
pomorac, koji najveći dio 
godine provede u Belom, ia­
ko mu obitelj živi u Rijeci.

Dok smo sjedili, razgo­
varali i ponešto bilježili na 
papir, odjednom se pred 
gostionicu sjatilo, takore- 
kuć, pola mjesta. Sistem 
»NNNI», i to stvarni, a ne pa­
pirnati, pokazao se začas u 
praksi. Glas da su stigli neki 
novinari i da sjede u gostio­
nici pronio je Belim za dese­
tak minuta. Stigli su umirov­
ljenici Jerko Sarkoč, John 
Sala, koji je godinama živio 
u Americi, a sada se bavi 
pticama, stigao je šef auto- 
kampa Anton Sintić, do- 
cvrkutala je tu i mala Darija 
Mikičić. Osam joj je godina, 
a već je dosad prešla u tak­
siju više kilometara nego 
što će mnogi velegrađani do 
kraja života Kako u Belom 
nema škole, Darija putuje u 
Cres, a kako Beli i Cres sa­
mo triput tjedno imaju auto- 
busnu vezu, tako Darija tri­
put tjedno odlazi u Cres i 
vraća se kući taksijem, o 
trošku SlZ-a, naravno.

Nema Beli školu, jer ne­
ma mladosti, ali je ostao i 
bez telefona, iako za to ne­
ma razloga. Zimus su snje­
govi srušili stupove, veza je 
prekinuta i do ljeta nije po­
novo uspostavljena Navod­
no, na tome se radi. Anton 
Sintić delegat u Skupštini 
općine, u Vijeću mjesnih za­
jednica, pitao je više puta 
što je s telefonom, ali odgo­
vor na delegatsko pitanje 
još nije stigao.

— Napišite, rekoše ug­
las mještani, da to više 
stvarno nema smisla. Beli 
ima telefonsku vezu od 
1910. a sada smo ostali bez 
telefona, na kraju dvadese­
tog stoljeća.

Zaista, nema smisla. Beli 
se inače, od hrvao naletu vi­
kendaša, sačuvao identitet, 
a turizam ga sve više otkri­
va. U kampu je u sezoni sto­
tinjak gostiju, more je, zabo­
ravili smo reći, nekoliko mi­
nuta strminom od Belog, a u 
dvije zgrade ljetuje više od 
stotinu djece. Beli oživi ljeti, 
ali traži pažnju cijelu godinu. 
Treba Belom i tim divnim lju­
dima još mnogo štošta, ali 
sada prije svega telefon.

Tekst i foto: M. Kardum

RENOVIRANA RIJEČKA BANKA
Potrebe za bankarskim 

uslugama koje narastaju iz 
godine u godinu uvjetovale 
su da creska expozitura Ri­
ječke banke doživi jedan 
značajniji zahvat. U okviru 
trenutnih zakonskih moguć­
nosti Riječka banka pristu­
pila je uređenju postojećeg 
prostora creske expoziture. 
Kroz dvomjesečne radove, 
koji su se iz navedenih og­
raničenja, sveli na poslove 
održavanja, Cres i korisnici 
bankarskih usluga u njemu 
dobili su ipak jedan repre­
zentativni objekt. Izvođač 
radova, creska »Elektro-vo- 
da« OOUR »Niskogradnja i 
održavanje« učinila je veliki 
napor da objekt dovede u 
funkciju do početKa turistič­
ke sezone. Prilikom otvore­
nja renovirane expoziture, 
kojem su prisustvovali pred­
stavnici Riječke banke, te 
društveno-političkog i pri­
vrednog života Cresa, sag­
ledavani su i problemi ovog

područja. Razmatrane su 
potrebe za daljnim razvojem 
Cresa, te uloga Riječke ban­
ke u praćenju investicija i 
redovne djelatnosti njenih 
creskih komitenata. Prijelaz 
OOUR »Hoteli Kimen« u 
članstvo Riječke banke sa­
mo je razlog više da se 
creskom području posveti 
više pažnje.

Uz uređenje prostora 
mnogo se pažnje posvetilo i 
opremanju, što sve treba re­
zultirati i boljom i bržom us­
lugom te naravno samim ti­
me i veće zadovoljstvu ko­
mitenata. Cres, kome je Ri­
ječka banka ujedno i jedina 
banka, sa zadovoljstvom je 
dočekao uređenje ovog 
punkta. Posebno je zanimlji­
vo i značajno da se u toku 
uređenja nije praktično ni 
dana prekidalo poslovanje u 
ekspozituri, pa se rad dva 
mjeseca odvijao u prostori­
jama za tu priliku najmljenu

od Trgovačke radne organi­
zacije »Cresanka«, a i samo 
preseljenje u novouređeni 
prostor obavljeno je preKO 
vikenda kako bi se izbjeglo 
zatvaranje u uredovno vrije­
me. To ie. kao i sam odnos

članova kolektiva expoziture 
prema strankama i radnim 
ooavezama uopće samo do­
prinos učvršćivanju povjere­
nja Cresana u njihovu banku 
— Riječku banku.

G. Purić

BRODOVLJE

LOŠINJSKE

PLOVIDBE
Osjećam potrebu za ispravkom podataka o brodovlju OO­

UR-a »Brodarstvo« Lošinjske plovidbe, koji su objavljeni u za­
dnjem OTOČNOM LJETOPISU CRES-LOŠINJ posvećenom po­
morstvu. Tom prilikom su učinjene značajne tehničke greške 
te je na popisu brodova na strani 171 došlo do zamjene poda­
taka o bruto registarskim tonama i tonama nosivosti (DWT) kod 
slijedećih jedinica: Buga, Galiola Orjula, Orlec i Unije a ispuš­
ten je iz popisa brod Zlarin Kako je, u međuvremenu došlo i 
do znatnih promjena u sastavu flote objavljujemo kompletne 
podatke sa stanjem 1 svibnja ove godine nakon što su brisani 
iz popisa brodovi Hvar i Lovran koji su prodati RO »Brodogradi­
lište Cres«, kasirani brodovi čikat, Dolfin, Zlarin i Nadir, te na­
pušteni brod Rapoća, stradao u pomorskom udesu Sa novona- 
bavljenim polovnim brodovima Nerezine, Cernik, Pećine, Za­
met, i Mirna te novoizgrađenim jedinicama Srakane i Sušak do­
lazimo do nove slike i stanja kako slijedi

BRT DVT GOD
GRADNJE

1 ANI 1200 1805 1978
2 BRIONI 1592 2196 1962
3 BUGA 7073 11824 1976
4 CERNIK 9309 16889 1976
5 CRES 2865 4469 1980
6 ĆUNSKI 4094 5900 1956
7 DIKA 2240 3740 1965
8 GALIOTA 4816 8116 1975
9 IVA 1200 1805 1978

10 KURILA 1999 3041 1958
11. LABOR 3232 5200 1976
12. LIPA 4668 5615 1973
13 LISKI 1775 2670 1959
14 MARINA 986 - 1936
15 MIRNA 13032 22635 1979
16 NADA 4837 5973 1974
17 NEREZINE 19820 34478 1978
18 ORJULA 4843 5200 1985
19 ORLEC 4843 5200 1985
20 ORUĐA 1516 2821 1971
21 OSOR 1516 2821 1970
22 PEĆINE 3635 5343 1S/9
23 PULA 2281 3912 1950
24 ROVENSKA 4338 6086 1969
25 SUSAK YU 1708 2511 1963
26 SUSAK 4839 5164 1987
27 SRAKANE 4839 5164 1986
28 TIHA 2963 4112 1959
29 UNIJE 6154 10166 1975
30 URSA 2894 4160 1958
31 USTRINE 1599 2627 1960
32 VIJERA 4887 5952 1974
33 ZADAR 2281 3912 1950
34 ZAMET 3635 5343 1987

143509 216850

Vidimo da je u zadnju godinu i pol došlo do znatnog pove­
ćanja tonaže brodovlja ali što je još važnije i do značajnog os­
vježena sa brodovima koji su prilagodljiviji hirovitostima tržišta 
a ujedno se i starosna dob u prosjeku smanjila na 15 godina 
(ako izuzmemo trajekt Marinu, koja podliježe drugim kriteriji­
ma a već je navršio pola stoljeća) Kako je. u međuvremenu 
došlo do porinuća novogradnje Ilovik u brodogradilištu »3 maj« 
u Rijeci, a očekuje se i nabavka dva polovna broda u najskorije 
vrijeme, možemo očekivati da će uz eliminaciju najstarijih jedi­
nica iz svog sastava, OOUR »Brodarstvo« dočekati tridesetu 
obljetnicu osnutka sa sasvim dobrom flotom sposobnom da se 
nosi i  izazovima svjetskog tržišta

Julijano Sokolić



PREZIMENA U OPĆINI CRES : LOŠINJSvaka nadolazeća sazona postavlja sva naglašenije akutan pro­
blem prometa kroz Mali Lošinj. lako je o tome mnogo rečno, a mno­
go je I napisano, do nekog bitno kvalitetnog pomaka nije se uspjelo 
doći. Prlće o uređenju tzv. obodnlh parkirališta gotovo da su već po­
stale sastavni dio formalnih priprema za narednu turističku sezonu, 
ali od realizacije nlita. U međuvremenu svaka turistlćka sezona, a 
posebno njene »iplce« donese uvijek Iznova kaotlćno stanje u grad­
skom prometu. Oćlto već duže nije dovoljno uvoditi sezonsku regu­
laciju prometa s tim da se sve svede na Jednosmjerni promet. Omla- 
dlnake prometne jedinice uz podršku starijih milicionara vode pravi 
mali rat sa vozaćlma koji u nemogućnosti da regularno riješe svoje 
probleme parkiranja radi obavljanja ovih ili onih poslova ćine bezbroj 
prekršaja, od zaustavljanja na zabaranjenom mjestu, zakrćenja pro­
meta, pa sve do vožnje u nedozvoljenom smjeru. Posebno poglavlje 
kod ovih potonjih ćlne vozaćl motora, kojima se ta dvosmjerna vož­
nja nomalo I tolerira, ćlme se promet ćini još kaotićnijim.

Ako se želi narednu turistlćku sezonu doćekatl zaista spremno 
neophodno Je već kroz mjesec-dva izvršiti pripreme uz prethodno 
sagledavanje svega što opterećuje ovu problematiku. Možda bi se 
već najzad moglo razmišljati o uvođenju ograničenja u parkiranju 
gradskim ulicama na naćin da se na ulazu u grad dobiva kartica uz 
naznaku dana i sata kada je automobil ušao u grad, te da se pri Iz­
lasku vrši naplata uz predočenje kartice; naravno progresivno. Pri­
tom bi trebalo oronaćl najoptlmalnlje rješenje za domaće vozače ko­
ji ionako sudjeluju kroz razna davanja u uređenju mjesta. Trebalo bi, 
dakle organizirati parkirališnu službu, a kroz naplatu riješiti njezino 
financiranje. Ranije pomenuta obodna parkirališta samo bi doprinije­
la realizaciji ovakve zamisli. Na predloženi način bi se znatno manje 
snage trošile u regulaciji prometa, a efekti bi bili veći. Korištenje 
»pauka« u dva navrata (prilikom priprema gradskih fešta) pokazalo 
se korisnim pa bi se možda moglo naći načina da se ova pomoć 
upotrijebi, bar ljeti. Također bi trebalo više računa povesti o onima 
koji zloupotrebljavaju tablice »snabdjevanje« i slične natpise kako bi 
neometano vozili gradom. Mlade kaskadere na motorima neophod­
no je suzbiti ako se želi sigurnost u prometu, kao i mir u »sitne sa­
te«.

Ako se bar dio ovih prijedloga razmotri uz sagledavanje svih do­
brih I loših strana, sigurno Je da će se već u najskorije vrijeme doći 
do trenutno najoptlmalnljlh rješenja.

mm

Rezultati poslovanja privrede Općine u 
razdoblju siječanj — lipanj

Za izradu analize privrednih kretanja u prvom polugodištu u općini 
Cres-LoSInj, obrađeni su i koriste se podaci iz periodičnih obračuna 17 OO­
UR-a i 3 radne zajednice Prilikom kretanja ukupnog prihoda, potrošenih 
sredstava i dohotka, pored utjecaja koje na njihovo ostvarenje i dinamiku 
imaju cijene, proizvodnja i drugi tokovi društvene reprodukcije, treba uzeti 
u obzir i novi sistem obračuna, koji u osnovi karakterizira provođenje kom­
pleksne revalorizacije društvenih sredstava U tom dijelu podaci nisu uspo­
redivi s istovrsnim podacima istog razdoblja prethodne godine

Privredna kretanja u prvom polugodištu u odnosu na isto razdoblje 
prošle godine karakterizira rast privredne aktivnosti na određenim sektori­
ma privređivanja ali i veoma visoka stopa inflacije

Povoljno se ocjenjuje ostvarenje turističkog prometa, gdje je ostvaren 
7,2% veći broj noćenip nego lani, a što se vidi iz pregleda

1986 l-VI
1987 index

Noćenja 
- domaća 231 576 217 017 93,7
- strana 365.017 422 313 115.7

UKUPNO 596 593 639 330 107 2

U oblasti saobraćaja (OOUR »Brodarstvo«) prevezeno je više tona tere­
ta za 39,9% dok je broj putnika (trajekt »Marina«) bio niži za 7,7% nego u 
istom razdoljbu lani.

Međutim, ostvareni su lošiji rezultati u djelatnosti industrije, jer je reali­
ziran manji fizički obujam proizvodnje za 11 indeksnih poena niži nego u is­
tom razdoblju prošle godine

Također, u trgovini na malo ostvaren je realno niži promet nego lani 
Na sektoru cijena izrazito su nepovoljna kretanja. Stopa inflacije mjere­

na kretanjem cijena na malo povećana je 92,3%, a troškovi života 89,9%.

Ukupan prihod, utrošena sredstva, ostvareni dohodak
Kategorije osnovnih financijskih rezultata iskazuju visoke stope nomi­

nalnog rasta prvenstveno ostvarene visokim rastom cijena proizvoda i uslu­
ga Ukupan prihod privrede povećan je za 96,70/o, a utrošena sredstva veća 
su za 99,5% nego u istom razdoblju prošle godine

Brži rast utrošenih sredstava od ukupnog prihoda uvjetovao je niži rast 
ostvarenog dohotka od 86,5%. U globalu, porast iskazanog ostvarenog do­
hotka ispod je porasta stope inflacije Ipak, na ovako iskazani rast ostvare­
nog dohotka u znatnoj mjeri utječu promjene sistema obračuna (od 1. si­
ječnja 1987 ukupan prihod ne može se teretiti kamatama na kredite za ob­
rtna sredstva - kojima je naša općina jako opterećena).

Financijska efikasnost poslovanja

Promet u ugostiteljstvu nominalno je veći za 111 
Doreniji rast cijena ostvaren je i realno veći promet

Podaci prvog polugodišta nisu pogodni za relevantniju ocjenu financij­
ske efikasnosti korištenih poslovnih sredstava prvenstveno zbog sezon­
skog karaktera poslovanja većeg dijela privrede kao i zbog promjena siste- 
na obračuna financijskog rezultata. Ipak, može se reći da financijska efi­
kasnost nije poboljšana Dohodak po radniku povećan je za tek 78,6%, ne- 
povoljniji je odnos ukupnog prihoda prema utrošenim sredstvima 7,5%, 
odnos dohotka i prosječno korištenih poslovnih sredstava na prošlogodiš­
njoj je razini. Akumulativna sposobnost privrede nedovoljna je i u padu a 
reproduktivna sposobnost je u laganom porastu.
Raspodjela

Pogoršao se i ekonomski položaj privrede u sekundarnoj raspodjeli 
(raspodjela dohotka). Udjel OOUR-a u raspoređenom dohotku smanjen je 
sa 61,2% na 53,9%.

Posebno su visoko rasla izdvajanja za zajedničke potrebe (129,7%), 
što je posljedica povećanja stopa za obračun doprinosa ali i nominalno po­
većanje osnovica Udio ovih izdvajanja u raspoređenom dohotku povećan 
je sa 23,6% na 27,9%

Povećanje udjela u raspoređenom dohotku bilježe izdvajanja za kama­
te sa 3,9% na 8,4% (324,1%), velikim dijelom uslijed novog sistema obra­
čuna i utvrđivanja realno pozitivne kamate

Izdvajanja za opće društvene potrebe i ostale namjene i naknade rasla 
su sporije, 81,6% odnosno 63%

U strukturi raspoređenog čistog dohotka znatnije je povećan udio 
osobnih dohodaka a smanjen udio izdvojenih sredstava čistog dohotka za 
akumulaciju Udio raspoređenih sredstava čistog dohotka za osobne do­
hotke povećan je sa 87,5% na 93,4%. Za akumulaciju i rezerve raspoređe­
no je 272 147.000 dinara ili 6,8% manje nego u istom razdoblju prošle godi­
ne, čime je smanjen njihov udio u raspoređenom dohotku sa 9,70/o na 
5,1%.
Gubici

Gubici u tekućem poslovanju iznosili su 2.222.615.000 dinara, što je 
125,8% više nego u istom razdoblju prošle godine.

Gubitak su iskazali svi OOUR-i ugostiteljsko-turističke djelatnosti (usli 
jed sezonskog karaktera poslovanja) i RO »Cresanka« iz trgovačke djelat­
nosti.

Zaposlenost i osobni dohoci
Na nivou privrede općine u organizacijama udruženog rada sa sjediš­

tem u općini bilo je zaposleno 4.064 radnika, što je za 4,4% više nego lani, 
a prosječni čisti isplaćeni osobni dohodak mjesečno po radniku iznosi 
122 172 dinara i veći je za 60,3% nego lani Obzirom na porast troškova ži­
vota od 89,9% (grad Rijeka) proizilazi da su realni osobni dohoci u padu za 
15,60/0.

nmj

J
-

Frema Leksiku prezimena SR Hrvatske

Koristeći »e Leksikom prezimena SR Hrvatske, 
velikom upornošću I strpljenjem, Josip Matak je iz­
radio popis svih prezimena u našoj općini.

Ovaj feljton, koji Izlazi u nastavcima, nesumnji­
vo će izazvati određeni interes. Također postoji 
mogućnost daljnjih znanstvenih istraživanja; socio­
loških, kulturoloških, povijesnih, pa i političkih pro­
cesa koji su odredili postojanje, odnosno promjene 
određenih prezimena na ovom području.

Voljeli bismo, a tu želju dijeli i autor, da se javi­
te redakciji ukoliko ovaj tekst izazove vašu potrebu 
dc pozitivno reagirate i surađujete svojim prilozi­
ma.

.Da se podsjetimo, jezično podrijetlo prezimena SRH 
predstavlja veliko šarenilo raznih jezika Jer su prezimena 
nastala od osobnog imena i nadimka, prema zanatu, službi 
fizičkim osobinama, prema podrijetlu, kraju, selu, mjest j, 
narodu, plemenu, rodu, s time da svako nastalo prezime 
može biti preinačeno domaćom i stranom riječju

Utjecaj na prezimena imale su i strane kulture, što je 
uvjetovano stranom dominacijom.

Sve te odlike imaju prezimena na području naše opći­
ne k tome na prezimena našoj općini najveći utecaj imala 
je velika službena talijanizacija hrvatskih prezimena između 
dva svjetska rata Jedan dio tih prezimena je nakon 1945 
vraćen na čisti hrvatski oblik, a drugi dio je zadržao ta pre­
zimena i kod popisa stanovništva 1948 godine

Leksik prezimena SRH nastao je prema popisu iz 1948 
a iz tiska je izašao 1976 godine Za našu općinu bit će po­
pisana prezimena po abecednom redu, po mjesnim zajed­
nicama, odnosno naseljima u mjesnim zajednicama po sa­
dašnjoj teritorijalnoj podjeli Uz prezimena ima dva brojna 
podatka Prvi označava koliko je nosilaca tog prezimena u 
tom naselju, a drugi - u zagradi - kazuje koliko je obitelji 
s tim prezimenom u tom naselju Ako u tom naselju neki 
nosilac ili više nosilaca tog prezimena nemaju svoje doma­
ćinstvo, ako su podstanari pripadnici milicije bez domaćin­
stva prvi broj označava broj nosilaca prezimena, a drugi u 
zagradi stavljen je znak minus ( -).

7üog obimnosti materijala sva prezimena će biti izlože­
na u sedam nastavaka.

U Leksiku prezimena SRH djelomično prezimena nase- 
•ja Petar MZ Beli, svrstana su u naselje Ilovik (prije Sv Pe­
tar) MZ Ilovik U zadnjem nastavku razdvojit cu prezimena 
tih dvaju naselja

Prezimena s početnim slovima A, B,

I 1. MZ Beli
1.1. naselje Beli
Ban 73 (18)
Bandera 45 (16)
Bartulin 10(6)
1.2. Naselje Ivanje
Ban 10(4)
Bandera 20 (6)
Brezac 16(4)
Brezac 1 (-)
1.3. Naselje Petar
Antoninić 1 (1)
Banić 4(1)
Brezac 2(1)
1.4. Nseije Važmlnec

2. MZ CRES
2.1. Naselje Cres
Andreini 
Babić 
Bagatela
Baićić 
Baići 
Bakija 
Balon 
Bark 
Basi
Basilisco 
Bataja 
Baven 
Belić 
Bellemo 
Belli 
Bembić 
Beni 
Benussi 
Bertotto 
Biagio 
Bilović 
Blećić 
Boldrugo 
Bolmarcich 
Bommarco 
Bravdica 
Bravelica 
Brećevlć 
Brosović 
Brunetti 
Brusić 
Bublnlć 
Bucul 
Buničić 
Burburan 
Buržić 
Bussanich 
Butrović
2.2. Naselje Loznati
Benvin 4(1)
2.3. Naselje Merag

2.4. Naselje Vodice
Bandera 9(1)

3. MZ Ćunski
3.1. naselje Ćunski

4. MZ Dragozetići
4.1. naselje Dragozetići
Antoninić 28 (13)
Antoninić 3 ( - )
Brozović 1 (1)
Bonić 1 ( - )

Božić 1 (L)
Brezac 10(2)
Brozović 4 (1)
Brozović 1 ( - )
Burburan 31 (9)
Cerlenčić 5(1)
Crljenčić K-)
4.2. Naselje Filozići

4.3. Naselje Predošćica
Bandera 3(1)

1 5. MZ liovik
5.1. naselje Ilovik
Aničić i »D
Antoncic 21 (6)
Bandera 1 (1)
Baričević 37 (13)
Baričević 8 ( - )
Belanić 38 (14)
Bernić 12(3)
Bonić 5(1)
Budinich 4 (1)
Budinić 61 (18)
Budinić 5 ( - )

6. MZ Lubenice
6.1. naselje Lubenice

6.2. naselje Mali Podol
Ardas 11 (2)
6.3. naselje Pernat

6.4. naselje Zbičina
Ardas 1 (1

7.1. naselje Mali Loilnj
Abramovic 2(1)
Ahel 1 (1)
Alessich 5(3)
Andresco 3(1)
Andrič'ć 3(2)
Antolović 1 (-)
Antonaz 1 (1)
Antoncich 10(4)
Antom 1 (1)
Antoninić 6(1)
Antunovich 2(2)
Arbertini 4(1)
Ardas 1 (1)
Argentin 9(3)
Argentin K-)
Arnoldo 3(1)
Arrida 2 ( - )
Attulich 4(1)
Avella 1 (-)
Babich 10(3)
Babić 1 (-)
Babin 3(1)
Bacchia 9(3)
Bacco 1 (-)
Bačić 1 (-)
Badurina 3(1)
Baffo 1 (-)
Baici 2(1)
Baikovski 1 (1)
Bajić 1 (1)
Bakonić 1 (1)
Baiancin 8(1)
Balbi 3(1)

Baiehin 1 (1)
Balić 1 (-1
Balija 1 (-1
Balin 3(1»
Ballaben 2(1)
Ballarin 19(6)
Balon-Sović 1 (-)
Balzini 1 (-)
Ban 5(2)
Barban 7(2)
Barbarich 3(1)
Đarbarić 1 (-)
Barbieri 5(1)
Barcellato 1 (1)
Baričević 7(2)
Barulic 2 ( -)
Barulić 6(2)
Baržić 3(1)
Basković 1 (-)
Bassich 10(4)
Bauch 1 (-)
Bedon 2(1)
Bego 1 (1)
Belan,ch 1 (-)
Belić 8(2)
Be'.ć 1 (-)
Bolli 2(1)
Belioborlić 1 (-)
äelloni 1 ( -)
Belusi 1 ( - )
Benkin • 1 (-)
Benussi 1 ( - )
Berna 1 (1)
Bernabi 1 (-)
Berzan 3 ( - )
Besbradiza 5(1)
Besotni 1 (-)
Betić 4(1)
Beve K-)
Beverin 2(1)
Beve^n K-)
Bianohi 1 (-)
Biličtć 1 (-)
Blaćina 1 ( - )
Blagdan 1 (1)
Bof 1 (1)
Bogdanović 1 (1)
Boić 1 (-)
Bonaldo 14 (4)
Bonanimi 4(1)
Bone 4(1)
Bonetta 5(2)
Bonich 7(2)
Bordino 1 (-)
Bostain 1 (1)
Božić 2(1)
Bracca 5(2)
Bragalo 2(1)
Bralo 2(1)
Bravari 1 ( - )
Bravarich 3(1)
Bezzoni 1 (1)
Brigandi 2(1)
Briški 1 (1)
Brusić 1 (1)
Brusina 1 ( - )
Bubradica 2(1)
Buccaran 1 (1)
Budeša 2(1)
Budeša 1 ( - )
Budinich 10(4)
Budislavić 1 (1)
Budna 1 (1)
Bukanić 1 ( - )
Busanich 2 ( - )
Busanić 2 ( - )
Busetti 1 (-)
Busaani 1 (-)
Bussanich 40 (17)
Busanich 2 ( - )
Butorac 1 ( - )

8. MZ MARTIN-

8.1. naselje Grmov
Budislav 2(1)
8.2. naselje Martinščlca
Antončić K-)
Babić 1 ( - )
Balan 2(1)
Bonich 2 ( - )
8.3. naselje M'hoiaščlca
Ballan 1 (-)
8.4. naselje Stivan
Balan 3(1)
Benvin 2(1)
Brunetti 5 (1)
8.5. Naselje Vldovlćl

! 9. MZ Nerezine I

9.1. naselje Jakov
Babić i (DBanić i d)Bracco 2 (2)
Brako 1 ( -)
Buie 3(1)
Buie 1 ( -)Burburan 5(1)
9.2. Naselje Nerezine
Abate 3(1)
Andri 3(1)
Andricich 5(2)
Baicich 2(1)
Ban 6(1)
Bartolić 1 (-)
Berichievich i 1 (-)
Beričević 6(1)
Biasiol •1(1)
Bodin 1 (1)
Bonić 19(7)
Bonić 4 ( - )
Brako 79 (26)
Bukaran 11 (3)

1 (D 
2(1) 
1 (1) 
7 (3) 

20 (13) 
9(3) 
1 (1) 
2(1) 

14(5) 
2(1) 

14(8) 
2(1) 
4(2) 

32 (11) 
1 (1) 
1 (1) 
6(2) 
2(1) 
7(2) 
3(2) 
6(1) 
4(1) 
2(1) 

17(7) 
15(5) 

37 (18) 
1 (1) 
3(1) 
2(2) 
2(1) 
5(1) 
1 (1) 
7(2) 

43 (20) 
2(1) 

K-) 
1 (1) 
1 (1)

Gdje se vezati...? Što kupiti?

Razglednica Malog Lošinja Iz objektiva Antona Vunića

Bukle 1 (-1
Burburan 8 (31
Busanić 1M

10. MZ ORLEC
^ 0.1. naselje Orlec
Bandera i (r
Benvin 7(1)
Bravarić 7(2)10.2. naselje Stanić
Baiai 4(2)
Benvin 17(6)10.3. naselje Vrana
Benić 1 (-)
Benvin 5(1)
Binuti 1 ( - )
Bradica 1 ( - )
Bucul 2  (  -  )10.4. naselje Zbliina
Benvin 20(4,

11. MZ OSOR
11.1. naselje Beiej
Babić 1 (1|
Benvin 22(8)
11.2. naselje Osor
Batfan 3(1)
Ratellich 2(1)
Benussi 5 (3)
Berna 6(1)
Bertoz 1 ( -I
Bonifačić 12 (3)
Bonifaćić 3 {->
Brako 7(1)
Burburan 4 (2)
Camalich 1 (1)Crusich 1 (1)11.3. Naselje Ustrlne
Beuvin 11 (2)
Bonefaćić 2(1)
Bratanja 2 (1)

TA KRIŽA
12.1. naselje P. Križa
Badurina 30(9)
Bajčić 3 ( - )
Barić 1 ( - )
Benvin 3(1)
Benvin 2 ( - )
Braka 8(2)
Brnakić 4(1)
Brusić 6(1)
Butković 4(1)

13. MZ SUSAK i
13.1. naselje Male Srakane

13.2. naselje Sušak
Baričević 2(1)
Bičanić 1 (1)
Busanić 186 (52)
Busanić 1 3 ( - )
13.3. Naselje Vele Srakane

14. MZ UNIJE !
14.1. naselje Unije
Belanić 11 (6i

1 15. MZ VALUN 1
15.1. Naselje Valun
Balon 6(2)
Beuvin 6(1)
Brnić 7(3)
Brozović 2(1)

16. MZ VELI '
LOŠINJ

16.1. Naselje Veli Lošinj
Abram 1 (1)
Ambrasi 6(2)
Antoncich 40(17)
Antoncich 4 ( - )
Antoni 2(1)
Antulina K-)
Anut 2(1)
Arkulin 1 (-)
Babić 6(2)
Becci 1 (1)
Bachich 2(1)
Baici U-)
Ballarin 5(2)
Barbieri 2 ( - )
Baricehl 4(3)
Boriceli! 2(1)
Baričević 52 (22)
Batlsti 3(1)
Belanić 6(5)
Bellani 6(2)
Bellemo 2(1)
Bericich 2(1)
Bernabich 7(2)
Bilokapić 1 (1)
Bolić 3(1)
Bonić 8(2)
Borota 1 (1)
Botterini 1 (-)
Božičević 7(1)
Bradich 2 ( - )
Brajković K-)
Brusić 13(2)
Budinić 63 (22)
Budinić 3 ( - )
Busanić 52 (19)
Busanić 3 ( - )

U slijedećem Otočkom
vjesniku nastavak je prezi­
mena sa početnim slovima

Č  — E Josip Matak
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Darko Gašparović o predstavi »Histriona« u Malom Lošinju

Ukrcavši najnoviji Brešanov ko­
mad, Hidrocentralu u Suhom Dolu,
i već legendarnog Ćurdova Tina, 
samo za lošinjsku plovidbu ovoljet- 
ni je histrionski brod za svoje po­
sljednje sidrište izabrao Mali Lo­
šinj. Zasigurno, ne posve slučajno: 
jer, sukladnosti između Historiona i 
lošinjskog Amaterskog kazališta 
»Josip A. Kraljić« ne zaustavljaju se 
tek na djelomičnoj podudarnosti 
repertoarnog odbira (u slučaju tek­
stova Senkera, Mujičića i Škrabea), 
već i u stilskom opredjeljenju za 
specifičan tip pučkog kazališta ko­
je neposrednom komunikacijom 
ubada u neuralgična mjesta naše 
svakodnevnice, bila ona općeg ili 
lokalnog značaja. Stoga, i opet, nije 
čudno da je ovo već treći Brešan u 
izvedbi Histriona, poslije Arheološ­
kih iskapanja kod sela Dilj i Pred­
stave Hamleta u selu Mrduša Do­
nja.

Brešanov dosad posljednji tek­
st koji za model uzima Moliereova 
Tartuffea, stavljajući dakle pod lupu 
kritičkoga pera licemjerstvo kao 
vječitu društvenu pojavu, slabiji je 
od prethodna dva spomenuta. Dra- 
maturški sirovija, ponešto pojača­
no anegdotskija, zatim i razvučena 
u središnjem dijelu prije prijelaza 
na rasplet, Hidrocentrala u Suhom 
Dolu brešanovski razorno pogađa 
tamo gdje izravno udara u prepoz­
natljive apsurde naše društvene 
zbilje. A to je prije svega ključno 
dvojstvo te zbilje, prikazano u li­
kovnim direktora elektrograđevnog 
poduzeća Marka Orašara i »per­
spektivna mladog čovjeka« Milka 
Penjca. S jedne strane intelektual­
no borniran i biološki prevladan 
»stari kadar«, s druge beskrupuloz­
ne generacija mladih političkih kari­
jerista koja je do savršenstva ovla­
dala konjunkturnom političkom fra­
zeologijom. Konflikt među njima ot­
vara se, dakako, istom na kraju, 
kad i Orašaru sine konačno o kak­
vu je manipulatoru i prevarantu ri­
ječ.

Tu je, naravno u sredini, kao 
onaj klasični Burridanov magarac, i 
neizbježni Brešanov intelektualac 
(ovdje ing. Mario Belotti), koji se

uglavnom čudom čudi u stalnom 
predinfarktnom stanju kako su mo­
guće sve te gluposti koje ga okru­
žuju i koji, paradigmatski, čak i kad 
se čini da dobiva, izvuče najdeblji 
kraj batine.

što s takvim tekstom čini pred­
stava Histriona? Dvije bitne stvari: 
krati ga i sažima, tražeći prečac 
spram udarnih njegovih mjesta, 
onih dakle u kojima se poantira 
Brešanova ubojita kritičnost. Ova­
kav postupak vodi, dakako, do ne­
posredna uvlačenja gledateljstva u 
predstavu što je najuzornije ostva­
reno u prizoru zbora radnih ljudi 
kad je cijeli teatron pretvoren u su­
dioništvo za omogućavanje pojave 
takva tipa kao što je Milko Penjac. 
A potom, izvlači ga iz primarne bre- 
šanovske realističke poetike u svo­
jevrsnu začudnost kroz parodirane 
horor prizore urote protiv Penjca. 
Takvi su pomaci u odnosu na tekst
i na njemu zasnovana gluma uvijek 
igra na ivici noža. Valja reći da je 
ona reditelju Zoranu Mužiću i glu­
mačkoj momčadi Histriona uspjela: 
bila je argumentirana i uvjerljiva.

Poslije Brešana Darko Curdo 
upriličio je svoju Tinovu večer, jubi­
larnu, tristotu. Uz poznate Tinove 
stihove, probran je izbor njegove, 
mahom ispovjedne, proze. U Ćur- 
dovoj interpretaciji Tina ima smire­
ne mudrosti vremenom stečenih 
spoznaja koje se otkrivaju u Tinovu 
djelu. Prisutan je neprekinut tijek 
kazivanja, bez predaha za izvođača
i publiku, pri čemu su ritam govore­
nja stihova i proze toliko približeni 
da se gotovo poistovjećuju. Poniš­
tavajući razlike, Ćurdo prodire do 
biti Tinova opusa, a time i njegove 
osobe. Njegov Tin završava, znako­
vito, zavještanjem budućima kris­
talne kocke vedrine. Svatko je od 
sudionika te večeri zasigurno ponio 
u srcu bar jedan njen djelić.

U vremenima kad nam se stoje­
ća kazališta sve to više nasukavaju 
na hridi svakovrsnih kriza, lijepo je 
znati i vidjeti da Histrioni i dalje plo­
ve Pa poželimo im dobro more! Na 
mnogaja ljeta!

Darko Gašparović

Matko Peić boravio među nama

* GUJMAĆKA DRI J.l V\ HISTRION 

ZAGREB

Ivo Brešan

HIDROCENTRALA 
U SUHOM DOLU

-------------------------- -

Kulturna razglednica 
Cresa

Malo 
pravih 
progra­
ma
Godinama se govorilo 

kako je kulturno-umjetnički i 
zabavni žvot u Cresu, po­
sebno u toku sezone, vrlo 
siromašan.

No, ove godine, mora se 
priznati da se bar u pogledu^ 
zabavnog života dosta toga 
promijenilo. Našlo se za 
svakoga ponešto. Za mlade 
su to tri disko kluba, od ko­
jih jedan radi do četiri sata 
ujutro. Subotom i nedjeljom 
na Narodnom trgu organizi­
rane su fešte uz bogat glaz­
beni program, te raznovrsna 
ugostiteljska ponuda. U ho­
telu Kimen i restoranu auto- 
kampa Kovačine gosti su 
mogli uživati uz animir glaz­
bu, te povremene nastupe 
poznatih izvođača zabavne 
glazbe.

što se tiče ostalih sad­
ržaja kulturno-umjetničkog 
života njega je, nažalost, 
malo. U srpnju, u hotelu Ki­
men nastupio je Stefan Mi- 
lenković. 14. kolovoza u sa­
mostanu Svetog Frane ljubi­
telji klavira mogli su prisus­
tvovati 8. Chopin-ovoj veče­
ri, a dan kasnije pred mnoš­
tvom publike, na pozornici 
ljetnog kina nastupila je ka­
zališna grupa HISTRION sa 
Hidrocentralom u Suhom 
Dolu Ive Brešana.

Rezime svega: ponuđe­
no u pogledu kulturno-um- 
jetničkog života zasigurno 
nije relevantan kvantitet kul­
turnih potreba prosječnog 
stanovnika.

Jasminka Filipas

(----------------------------------------------------------- \
Povodom izložbe Maria G i ava na u Gradskoj 
knjižnici

BOGA TSTVO
NEKADAŠNJEG
ŽIVLJENJA

Prošlo je dosta ljeta od zadnje izložbe izvornog slikara 
Maria Glavana, pa je ovo izuzetni trenutak našeg kulturnog 
zbivanja na ovim otocima. Kažem izuzetnog, zbog toga što 
su izuzetne ove slike, ali još više zbog toga jer nas opomi­
nju da je krajnje vrijeme da se u našim otočkim sredinama 
krene u realizaciju zavičajnih etnografskih zbirki.

Kroz ovu galeriju slika spoznat ćemo raznolikost, bogat­
stvo i vrijednost nekadašnjeg seoskog življenja, ponekad na 
ivici opstanka, ali uvijek poštenog i postojanog. Mnogi se 
još sjećaju tog našeg života, odnosa među ljudima, cijene 
nečijeg rada i znoja, bogatstva stoljetnog iskustva. Mnogi 
koji nisu imali prilike okusiti taj život neće moći lako razum­
jeti kako je bio ukusan kruh zaslužen uz krajnje odricanje i 
kako se čovjek veselio mnogo čemu na što se danas niti ne 
osvrnemo.

Za razumijevanje ovih slika, koje plijene svojom nepos­
rednošću, treba mnogo više od umjetničkog oka i oka likov­
nog kritičara. Na ovim slikama prikazuje Mario ljepotu i pro­
kletstvo jednog vremena, kojeg smo se željeli čim prije rje- 
šiti, a čije ćemo vrijednosti svakim danom sve više cijeniti.
Sa odlaskom takvog načina življenja i shvaćanja života slabi 
i zajedništvo i solidarnost medu ljudima, gubi se poštovanje 
i red u obiteljima, nestaje značaj zadate riječi i poštenja, po­
stajemo siromašniji i gori, iako materijalno bogatiji i op­
skrbljeni na svim poljima svakodnevnog života.

Nekadašnja filozofija življenja je bila takva da je čovjek 
sve uzimao s mjerom i nije mu bio potreban ekološki po­
kret, jer je znao živjeti u ravnoteži sa svojom prirodnom 
okolinom. On je znao cijeniti prirodu, životinje, ribe, a za uz­
vrat mogao se osloniti na te izvore života i živjeti sa svojom 
obitelji u skladu s tom prirodom.

Mario je rođen u Podgori, u Nerezinama i zato su njego­
ve reminiscencije uvijek i ponovo potaknute sjećanjima na 
djetinstvo, na mladenačku dob. Njegovo su nadahnuće nje­
govi roditelji, susjedi, zanimljive ličnosti nekog vremena pro­
šlog. Njegove slike ovjekovječuju luke i brodove, samostan 
i groblje, konobe i tuoriće, žarna i krušne peći.

Priđimo ovim motivima sa dužnim poštovanjem da nam 
doživljaj bude dublji i bogatiji i da nam potakne razmišljanje
0 bivstvovanju i smislu življenja, o stavu i izboru, o pitanjima
1 odgovorima, koje svi tražimo i za kojima čeznemo.

Čestitajući autoru ovih lijepih slika želim mu još mnogo 
uspjeha u novim stvaranjima i otkrivanju vrijednosti našeg 
autohtonog načina življenja na otocima

Julijan Sokolić^______________J

LJUBAV NA PUTII PO OTOCIMA
,U organizaciji Centra za kulturu Narodnog sveučilišta i SlZ-a kulture 

Općine, prvom polovinom kolovoza boravio je na našem otočju književnik i 
slikar, akademik prof Matko Peić

Boravak profesora Peića bio je izrazito radnog karaktera Naime aka­
demik Peić došao je u našu sredinu da bi što više otočkih ambijenata vidio 
obišao i napisao oveći putopis o ovom dijelu naše domovine Ove godine 
smo imali prilike uživati u putopisnoj TV seriji -Ljubav na putu- snimljenoj 
po istoimenoj knjizi M Peića Treba napomenuti da je na jugoslavenskom 
TV-festivalu ta dokumenarna emisiia osvojila prvo mjesto Upravo teku pri­
preme za njezino prezentiranje francuskoj TV publici I nama i prof Peiću 
je žao što ovi naši prekrasni otoci, s bogatom poviješću i životom nisu bili 
pokriverm u knjizi (a niti u TV seriji) -Ljubav na putu- Ovom prigodom svi 
skupa nastojali smo to ispraviti Uostalom prve putopise koje će profesor 
napisati objavit će -Otočki vjesnik- kao svoj feljton u nastavcima

Snimio I. BaotićDogovor o saradnji
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JEDINSTVEN DOŽIVLJAJ
U slijedu izložbenih događaja ovog ljeta u prostorija­

ma Narodnog sveučilišta u Malom Lošinju bila je od 12 
do 28. kolovoza 1987. godine otvorena izložba Zbirke Pi­
perata. Zbirka Piperata je najvredniji dio velike kolekcije 
slika koja je bila svojina lošinjske obitelji Piperata, a 
1972. godine ovaj njen najvredniji dio je otkupljen od 
vlasnika da bi trajno ostala u Malom Lošinju. Zbirku čina
27 slika, tri škrinje i jedna komoda, djela uglavnom tali­
janskih majstora nastala u vremenskom rasponu od kra­
ja XVI do početka XX stoljeća.

Od prvog do zadnjeg predstavljanja pred lošinjskom 
publikom proteklo je gotovo dvadesetak godina, a za to 
vrijeme je restaurirano petnaest najugroženijih slika, dok 
su škrinje i komoda preventivno zaštićene od crvotoči- 
ne. Izložba Zbirke Piperata je naišla na veliki odjek, kako 
među građanima Lošinja, tako i među «stručnjacima, po- àkola Magnates: SVETI FRANJO GOVORI RIBAMA 

XVII ST.

vijesničarima umjetnosti, specijalistima za staro slikar­
stvo. Svi dijele jedinstveno mišljenje da treba nastaviti i 
dalje sa restauracijom slika iz Zbirke, te da se treba po­
brinuti da bude trajno prezentirana u Malom Lošinju. Ti­
me bi Piperata stalno bila dostupna otočanima, ali i mno­
gobrojnim turistima koji svake godine posjećuju nase 
otoke Sigurno je da bi se takvim nastojanjima trebalo 
što prije otpočeti, ali gdje za to namaći prijeko potrebna 
sredstva? Da li od turističke privrede koja direktno ima 
koristi od ovakvih i sličnih kulturnih manifestacija, jer se 
time oodiže nivo turističke usluge našeg kraja

Uostalom, u Večernjakovoj turističkoj patroli, kulturni 
život Malog Lošinja ocijenjen je desetkom. Možda je u 
toj ocjeni dio truda i akcija ovdašnjih kulturnih radnika...

Jasminks Cus — Rukonić

SA

Diveći se slikama malo- 
lošinjske Zbirke Piperata, 
čovjek odmah niti ne primje­
ćuje koliko je osim genijal­
nosti starih majstora, po­
trebno umijeća, stručnosti i 
ljubavi današnjih majstora 

|L- restauratora. Oni svojom 
“arobnom vještinom poma­
žu stoljećima koja su prošla 
da bijesnu svojom izvornom 
vrijednošću.

Kako 13 restauriranih sli­
ka iz naše Zbirke ne ostaje 
samo na atribucijama »kun- 
st-historičara«, želimo ovim 
razgovorom predstaviti Pau- 
lu Bišćan, restauratora iz 
Zagreba.

Paula Bišćan je slikar- 
konzervator, rođena u Za­
grebu, školovanje završila u 
Zagrebu i radi u Zagrebu. 
Od 1965-1969. g. vanjski je 
suradnik u Republičkom Za­
vodu za zaštitu spomenika 
kulture, Regionalnom zvodu 
za zaštitu spomenika kultu­
re, Restauratorskom zavo­
du Hrvatske, Jugosloven- 
skom Institutu za zaštitu 
spomenika kulture — Beog­
rad. član je ULUPUH-a i 
Društva konzervatora Hrvat­
ske. Sudjelovala je na izlož­
bi Restauratorskog zavoda 
za restauriranje umjetnina u 
Zagrebu 1983. g. u Umjet­
ničkom paviljonu. Iz Zbirke 
Piperata izložila je 13 resta­
uriranih slika 1986. g. u Ma­
lom Lošinju. U 22 godine ra­
da, restaurirala je mnoga 
umjetnička djela. Spomenuli 
bi neka: »Madona s djete­
tom«, 5 drvenih skulptura 
(MUO Zagreb), zidna slikan­
ja 0. Ivekovića (Etnografski 
muzej Zagreb), deset grbo­
va hrvatskih grofova iz Povi­
jesnog muzeja Zagreb, ol-

tarna pala crkve u Stivanu 
(Martinščica), sedam slika 
V. Becića, pet slika Miljenka 
Stančića, zatim mnoge slike
i sku'pture iz privatnih zbir­
ki.

O. V.: Što je to restaura­
tor?

P. Bišćan: Prema B. M. 
Feldenu direktoru Međuna­
rodnog centra za zaštitu i 
restauriranje kulturnih doba­
ra: »konzerviranje je pro­
ces, socijalni i politički, um­
jetnički i znanstveni, profe­
sionalni i humani, koji odla­
že propadanje u svim njego­
vim oblicima i sprečava 
uništenje i pustošenje kul­
turnog nasljeđa«. Restaura­
tor je stručnjak za obnavlja­
nje umjetničkih djela. Posto­
je specijalizacije za pojedi­
nu vrstu umjetnina; tako 
imamo stručnjke za arhitek­
turu, slike na platnu i drvu, 
staklo, metal, tekstil, papir 
itd.

O. V.: Između restaura­
tora i djela, odnosno autora, 
mora postojati određena ti­
ha, ali vrlo značajna komuni­
kacija, zar ne? P. Bišćan: 
Svakako. Prema estetskoj, 
povijesnoj i fizičkoj cjelovi­
tosti kulturnog dobra, resta­
urator se mora odnositi sa 
velikim respektom, tokom 
rada, na povjerenoj mu um­
jetnini.

O. V.: Od kada radite sa 
slikama iz Zbirke Piperata?

P. Bišćan: Na inicijativu 
prof. Jasminke Ćus-Rukonić
i prof Mate Ljubić, 1981. g. 
započelo se sa restaurator- 
skim radom. Zahvaljujući 
SIZ-u kulture općine Cres- 
Lošinj i drugu Manzoniju, ra­
dovi se nastavljaju, tako da

danas imamo restauriranih 
16 slika.

O. V.: Ima li nekih osobi­
tih teškoća, ili nekih drugih 
specifičnosti pri radu s Pi­
perà tom?

P. Bišćan: Radi se o sta­
rim, dosta oštećenim slika­
ma, ali nije do sada bilo ne­
rješivih restauracijskih pro­
blema. Možda bih kao kurio- 
zum izdvojila »Ženski po­
rtret« — način F. Fontabas- 
sa. Na ovoj slici nakon ski­
danja starog potamnjelog 
laka, naišla sam na slikani 
sloj, koji ni,e bio original. 
Dapače, sa ovim preslikom 
slika je bila proširena za cca
2 cm uokolo. Istražujući 
ovaj sloj ustanovila sam da 
je ispod tog sloja portret sa 
ogrlicom. Ovaj sloj bio je 
vrlo grub pastuozno slikan 
sa žuto-narančastim inkar- 
natom. Sondirajući ovaj dru­
gi slikani sloj, pokazao se 
originalni portret. Ovo za­
dnje je original; bez ogrlice i 
drukčijeg inkarnata, sada vi­
dljiv. Nisam očekivala 2 pre­
slika. Slike iz ove zbirke ve­
ćinom su već davno restau­
rirane, pa je komplicirano i 
dugotrajno traganje za origi­
nalom.

O. V.: Što trenutno radi­
te...?

P. Bišćan: Pa, evo, »Da­
ma u crvenom« je slika na 
kojoj sada radim. S obzirom 
na dosadašnje intervencije 
/na ovoj slici, posao je izu­
zetno interesantan, iako 
kompliciran, i kroz to izaziva 
više žara pri radu.

O. V.. Kao restaurator, 
dakle osoba koja se najdu­
že i najintenzivnije družila sa 
slikama iz Zbirke Piperata, 
predlažete sudbinu ovih sli­
ka...

P Bišćan: Kako je rad 
na jednoj zbirci dugotrajniji i 
kompleksniji posao, nemi­
novno je da se čovjek rade­
ći iz dana u dan, iz godine u 
godinu, sa tom zbirkom 
emotivno saživi, stoga nije 
čudno da se brine i o sudbi­
ni zbirke. Prije svega, želim 
da se pronađe galerijski 
prostor u kojem bi bili opti­
malni uvjeti za čuvanje, pre­
zentiranje i obogaćivanje 
Zbirke. Već restaurirane sli­
ke vraćaju se, na žalost, u 
depo u kojem nisu svi uvjeti 
zadovoljeni, pa postoji mo­
gućnost njihova ponovnog 
oštećivanja. Galerija vrijed­
nih slika može biti i jest još 
jedna turistička ponuda vi­
še. Osim što obogaćuje ži­
vot građanima koji u njem 
žive, nudi dodatnu kulturnu 
atrakciju.

Zahvalili smo se restau- 
ratorici. Ona je požurila ka 
slikama. Do viđenja »Dame 
u crvenom«...

Ove godine dvanaesti 
puta su za redom odzvanjali 
zvuci klasične glazbe doma­
ćih i stranih autora, od do­
maćih i stranih interpretato­
ra. Otvorenje je bilo kao i to­
liko puta do sada svečano i 
veoma uspješno. Program 
otvaranja započeo je kon­
certom limene glazbe KUD- 
a »Lošinj« iz Malog Lošinja, 
a potom je nastupila folklor­
na skupina »Studenac« iz 
Berezina. Slijedilo je otvore­
nje izložbe slika Marte Ma- 
kanec - Filipčić, te izložbe 
karikatura vezanih za temu 
glazbe Ota Reisingera. Iz­

ložbe je otvorio tajnik SlZ-a 
kulture općine Cres-Lošinj 
prof. Rade Manzoni. U gale­
riji »Juraj Dalmatinac«, koja 
za sada koristi atrij gradske 
vijećnice, organizirana je i 
prodajna izložba umjetnič­
kih slika drugih autora, te 
originalnih osorskih suveni­
ra iz radionice akad. slikara 
E. Kovačevića. Tako su i 
Osorske glazbene večeri 
došle do svojih bedževa i 
naljepnica u lijepim i raznoli­
kim kombinacijama, koje su 
bile na raspolaganju ovogo­
dišnjem rekordnom broju 
posjetitelja festivala i broj­

nim turistima koji obilaze 
kultumo-historijske spome­
nike i arheološku zbirku nć 
prvom katu vijećnice.

0 samom festivalu reći 
ćemo toliko da je na otvore­
nju imao uvodnui riječ pred­
sjednik Skupštine općine 
Cres-Lošinj Julijano Sokolić, 
te da je ove godine nastupio 
prvi put novoosnovani »Fes­
tivalski komorni zbor Osor­
skih glazbenih večeri«, čiji je 
koncert bio posvećen fra­
njevačkom baroku u Hrvat­
skoj kao nastavku Lanjskog 
napora OGV-i na upoznava­
nju glazbenog baroka kod 
nas, o čemu je održan i pri­
godni simpozij.

Inače je održano ukupno
14 koncerata između 16 
srpnja i 14. kolovoza. Isti 
dan održana je i proširena 
sjednica Izvršnog odbora 
festivala, na kojoj je između 
ostalog dogovoreno i održa­
vanje sjednice skupštine za 
početak listopada, kada će 
se raspravljati i novi statut 
Osorskih glazbenih večeri 

lako su se, eto, Osorske 
glazbene večeri održale po 
dvanaesti put zaredom, još 
ima dosta otočana koji nisu 
došli do Osora i doživjeli ne 
samo festival i glazbu na 
najvišoj kvalitetnoj razini iz­
vođenja, već nisu primijetili 
koliko se Osor, upravo na 
inicijativu ove manifestacije i 
brojnih neimara koji brinu o 
tome, na čelu sa Damelom 
Marušićem, reastaurira i po­
punjava novim sadržajima i 
novim spomenicima

Takvo je ove godine po- 
ikrenuta i inicijativa da glav­
na ulica grada dobije novo 
popločenje od postojećeg 
kamena, ali sa betonskom 
podlogom i trajnim ukras­
nim fugama. Time bi Osor 
još ljepše izgledao i bilo bi 
lakše održavati čistoću Za 
to treba namaknuti dosta 
sredstava, no ukoliko se do­
govore svi kojima je ovaj 
naš povijesni i kulturni biser 
na srcu, moglo bi se to brzo
i konačno riješiti. I ne samo 
to. I «
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VELI LOŠINJ U prostoriji Doma kulture, uskoro

nova knjižnica
U godinama iza nas, 

knjižnice na našem područ­
ju imale su uspona i padova 
Neke su olako zatvarane u 
trenucima slabijeg interesa, 
prostoru je data druga na­
mjena, knjižni fond zastario 
često je zanemaren i rastu­
ren. Slično je bilo i u Velom 
Lošinju. Stabilizacijom 
Knjižnice i čitaonice Mali Lo­
šinj, u sastavu Narodnog 
sveučilišta, donošenjem do­
kumenta da ta knjižnica kao 
matična za Komunu, nosi 
misao i praktičnu akciju raz­
boja za cijelo područje, kre­
nulo se dalje. Tokom listo­
pada, u vrijeme dok Mali Lo­
šinj bude domaćin glavnoj 
manifestaciji »Mjesec knjige 
u Hrvatskoj«, otvorit će se 
KNJIŽNICA VELI LOŠINJ, u 
prostoru Doma kulture

Radovi na uređenju pro­
stora su u toku. Narodno 
sveučilište organizirat će 
rad knjižnice prema potrebi 
i interesu građana i gostiju 
našeg mjesta. Ideja je, da 
knjižnica radi kao stacionar 
matične, što znači da će se

dobar dio knjiga povremeno 
mijenjati i osvježavati a po- 
sjetioc će dobiti i informaci­
ju da li željenu knjigu može 
dobiti na drugom mjestu. 
Pokrenut će se akcija da u

fond knjižnice mogu darova­
ti knjige odmarališta i poje­
dinci s područja Velog Loši­
nja, kao i radne organizacije 
tog područja.

Neka ovo bude informa­

ci^ ali i poziv građanima u 
akciju koju zajedno realizira­
ju Mjesna zajednica. Narod­
no sveučilište i SIZ kulture 
općine Cres - Lošinj.

R M.

TOP LISTA NAJČITANIJIH KNJIGA

Pitali smo Jagodu Mužić, koje 
se knjige najradije posuđuju iz- 
knjižnice Evo tog spiska: 

STRUČNA KNJIGA 
Fromm, Erich: Izabrana dje­

la
Rifkin, Jeremy: Posustajanje 

budućnosti
Roditelji i dijete 
Lohberg, Rolf: Kućna raču­

nala
Inglis, Brian: Alternativna

medicina
Uradi sam I i II 
Clarke, Arthur: Misterije svi- 

ieta

čengić, Enes: S Krležom iz 
dana u dan

LUEPA KNJIŽEVNOST
Biblioteka »Hit junior«
Krilić, Zlatko: Zabranjena 

vrata
Aralica, Ivan: Okvir za

mržnju
Kapor, Momo: Knjiga žalbi 
Majdak, Zvonimir: Muška 

kurva
Pavličić, Pavao: Skandal na 

simpoziju
Clavell, James: Izabrana

djt(a

Follet, Ken: Na krilima orlo­
va

Hailey, Arthur: Djela 
Greene, Graham: Deseti

čovjek
Gubran, Halil: Djela 
Sagan, Fransoise: Djela 
Simmel, J. M : Djela 
Sheldon, Sidney: Djela 
Robbins, Harold: Djela 
Collins, Jackie: Jače od gri­

jeha
Courth-Mahler, Hedwig 

Djela
Tomizza, Fulvio: Bolji život 

J. M

PROSTOR,
PROSTOR

Na pragu je nova, 1987/88. školska godina. Za­
nimljivo je saznati koje su osnovne značajke sa sta­
novišta Osnovne škole »Mario Martinolić« a svakako 
najmeritornije mišljenje mogli smo dobiti od direkto­
ra ustanove MARGITE NIKOLIĆ. školska godina jest 
nova ali problemi su ufllavnom stari i poznati. Radi se
0 sve skučenijem i nedostatnijem školskom prostoru 
u cijelo stoljeće staroj zgardi. Radi u pored be ove go­
dine krenut će u nastavni ciklus 32 odjeljenja sa 818 
ućenlka u matičnoj tko« I oko 120 u područnim Ško­
lama, što čini približno 940 učenika ukupno Mi za pe­
desetak više nego prethodne godine. Dok je prostor 
u područnim školama uglavnom zadovoljavajući u
matičnoj školi u Malom Lošinju, gdje ima 12 učionica
1 1 racsionica gotovo je nemoguće raditi sa 16 odjelje­
nja po turnusu. Tako će se i nadalje koristiti zgrada 
bivšeg vrtića, no i to ne znači da će se prebaciva­
njem prvog i drugog razreda u taj objekat umanjiti 
problem prostora. Kao jedino rješenje nameće se 
prebacivanje po dva peta i šesta razreda u turnus sa 
trećim i četvrtim odjeljenjima. Nadalje će se tečajevi, 
kojih će ove godine biti po nastavnom planu više sati 
nego lani, također će se prebaciti u kontraturnus, što 
će svakako značiti i dodatno opterećenje učenika a i 
nastavnika. Očigledno da se izgradnja nove školske 
zgrade nameće kao sve neminovnija potreba, pa već 
sada treba početi razmišljati kako i kada to realizirati. 
Po procjeni porast broja učenika će se i narednih go­
dina povećavati pa se već slijedeće školske godine 
očekuje brojka od oko 1.000 učenika. Nikoga to ne bi 
smjelo iznenađivati jer nagli razvoj turističke privede 
povlači sobom i dolazak novih, mladih kadrova, dak­
le, i većeg broja novih i potencijalnih polaznika lošinj­
ske osnovne škole. Ove godine upisana su 4 prva 
razreda iako bi po pedagoškim normativima trebalo 
formirati čak pet odjeljenja. Razlog je naravno u ne­
dovoljnom prostoru. Radi sagledavanja tog problema 
dajemo i podatak da su lani izašla tri odjeljenja osmih 
razreda.

Vezano uz kadrove čini se da većih problema ne­
ma. U lošinjskoj školi pruža se prilika mladim pro­
svjetarima da se ogledaju u struci koju su odabrali, a 
jedini problem je povećanje broja sati u nekim pred­
metima, pa se primjerice mora iznalaziti rješenja za 
dopunski rad iz stranih jezika (engleski i njemački) 
obzirom da nema uvjeta za otvaranje novog radnog 
mjesta sa punim radnim vremenom.

Nova školska godina starta u subotu 5. rujna, ka­
da će se opet na okupu naći i nastavnici i učenici po­
jačani prvašima, a svi sjedinjeni u želji za stjecanjem 
novih znanja i u nadi da će se u dogledno vrijeme iz­
naći sredstva za izgradnju nove, uvjetnije škole.

G. Purić

Brodolomi 
XVII i XVIII

stoljeća
Ponovno smo svjedoci- 

jednog velikog djela zanosa 
i upornosti, brige i ljubavi 
koju A. Cosulich iskazuje 
prema brodovima prošlih 
stoljeća i ljudima koji su na 
njima plovili, trpjeli i strada­
vali, pa tako, kroz muku i 
odricanje sticali nova iskus­
tva i saznanja o svijetu i mo­
gućnostima za preživljava­
nje na kruhu od sedam ko­
ra.

Nakon predhodne tri 
knjige - monografije izu­
zetne vrijednosti i tehničke 
dovršenosti (Venti generazi­
oni di attività marinare: 1480
- 1980. (I velieri dì Lussino
- storia e vita della marine­
ria valica lussingnana dell«

800, Sulle rotte de. capitani 
dell ’80G),a o kojim je već bi­
lo riječi u -Otoòkom ljetopi­
su Cres-Lošinj«, ovaj puta 
se Cosulich posvećuje bro­
dolomima koje doživljavaju 
brodovi XVIII i XIX st. (I na­
ufragi nel '700 e nell ’800). 
To su jedrenjaci na dva ili tri 
jarbola, drveni i željezni, ma­
lih dimenzija i nosivosti do 
dvije tisuće tona.

J to vrijeme, kako autor 
navodi, stradavao je svaki 
treći jedrenjak, a najčešće 
zbog nevremena na moru 
(potapljanje zbog jakog 
vjetra ili nasukavanje) ili kao 
posljedica polovidbe (poža­
ri, sudari, gusarski napadi) 
ili pak zbog ljudskih propus­

ta (bilo brodovlasnika, za­
povjednika ili posade).

Knjiga »I naufragi nel 
'700 e nell ’800 < (Brodolomi 
XVIII i XIX st.) podjeljenja je 
u dva dijela. U prvome se 
nižu priče o pomenutim bro­
dolomima kroz sačuvana 
pisma, izvještaje i mnogob­
rojne ilustracije, dok je dru­
gi dio posvećen zajevtnim 
svetilištima pomoraca - na 
čikatu, Trstanu i Monteneru 
kod Livorna — i sačuvanim 
slikama spašenih brodova i 
posada od kojih su brojne 
posegnuti mnogi ljubitelj 
povijesti pomorstva i etnog­
rafije. Iz crkve Gospe od oa- 
vještenja na Čikatu prene­

seno je deset slika sa pripa­
dajućim legendama. Tih sli­
ka više na čikatu nema, jer 
su posljednje pokradene 
1979. godine, te je ta boqata 
zbirka od skoro jedne stoti­
ne primjeraka neprocjenjive 
povjesne vrijednosti neču­
venom nebrigom društva 
trajno izgubljena. Da li će 
budući Pomorski i povjesni 
muzej Lošinja, kojeg je 
Skupština općine Cres - 
Lošinj osnovala prošle godi­
ne naći svoj prostor i početi 
djelovati te tako prikupiti još 
mnoge sačuvane eksponate 
ili će nadvladati nemar, ne- 
kultura i nezahvalnost pre-

I ovom prilikom čestita­
mo autoru navedne knjige 
želeći da istraje u njegovom 
radu. Isto tako vjerujemo da 
će se primjerak ove monog­
rafije uskoro naći na polica­
ma gradske knjižnice u M. 
Lošinju gdje se već mogu 
naći tri predhodne. Izdavač 
ove knjige je «Casa editrice 
I sette« iz Venecije. Tiskanje 
je dovršeno u listopadu 
1986. u nakladi od 1500 pri­
mjeraka. Knjiga ima 159 
stranica formata 230 x 330 
mm.___

-----------------------------------------------

Osnovna Škota »Mario Martinolić« novu 
školsku godinu počela sa starim 
problemom
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Pažljivije pri izležava­
nju u debelo] hladovini

Svi znamo što znači udova, udovica i tome slično. To je 
kada neka, pred ljudima vjenčana žena ostane bez muža 
zbog više sile (napr. pogazi ga tramvaj). Dotična žena posli­
je toga oblači novu odjeću — isključivo crne boje. Narod je, 
iz suosjećanja sa njenim teškim gubitkom naziva — crnom 
udovicom. U slučaju da se ista osoba nakon manjeg ili ve­
ćeg broja dana »utješi« sa nekom drugom osobom, počnu 
je nazivati veselom udovicom, što je opet bila tema brojnih 
romana i još brojnijih ćakula »brižnog« susjedstva dotične 
udovice.

— Bijela udovica vezana je kao pojam uz žene koje su 
bez muža veći ili manji broj dana u godini, a pokazuju zani­
manje ili interes da »smanje« taj broj dana u bliskom kon­
taktu s nekom odgovarajućom napr. pogodnom muškom 
osobom. I takva udovica, bila je kao i prethodna — predmet 
raznih zanimanja i interesa.

No, — reći ćete, pa kakve to ima veze sa paucima koji 
su poznati pod nazivom, Crna udovica?

Vi ste svakako već čuli za tog strašnog, dapače po kazi­
vanju najstrašnijeg pauka u staroj Evropi. Ovog ljeta ON je 
kažu — pojavio se brojniji nego davno prije. Njegovo šire 
područje obitavanja ie upravo Mediteran, koji poznato je, u 
ljetnom razdoblju biva prenapučen turistima. Dotični pauci, 
uz ostalo, vjerojatno iznervirani ljetnim gužvama ugrizli su 
nekoliko osoba. S obzirom da nakon tih ugriza, nije među 
ugriženim osobama ostalo crnih udovica ili udovaca (jer 
uvod ovog članka možete čitati kako u ženskom, tako i u 
muškom rodu) — slučaj je ipak postao zabrinjavajući.

S druge strane, da bi članak zadržao ozbiljan pristup koji 
je nadasve vidljiv od samog početka, moram istaći još neke 
bitne činjenice. Kao osnovno potrebno je naglasiti da ti isti 
pauci simpatičnog naziva i dalje žive, od davnina su živjeli i 
po svemu sudeći — živjeti će i nadalje na našem prostoru. 
U interesu je redakcije da zaštiti svoje redovne čitatelje, a 
još više kupce »Otočnog vjesnika«, te vam tako u svrhu 
najviših (znači prije svega vaših interesa), upućujemo neko­
liko savjeta:

1.) ne diraj lava dok spava, kao i pauka koji vrijedno plete 
mrežu svoju;

2.) ne sjedaj ogoljelom ili slabo pokrivenom stražnjicom 
blizu pauka koji je — velik, opasno izgleda, te je crne ili 
crnpurasto osunčane boje;

3. pauku sličnog izgleda nemoj pružati ruku da osladi 
brke, a i ne zavlači se tamo gdje ocijeniš da obitava.

I još nešto:
— U slučaju da se principijelno i strogo praktično pri­

državaš ovih savjeta, a ipak unatoč tome naiđe neki pauk 
slične boje ili perfomansi, TI ga radije obiđi da ne bi morao 
obilaziti liječnike u Domu Zdravlja.

Više optimizma jamči nam podatak da će kroz okvirno tri 
mjeseca ponovo biti na tržištu i naš serum, koji će takav 
ujed učiniti lagano podnošljivim uz smanjeni rizik »napušta­
nja« ovog otoka sunca i radosti prije vremena.

Zato za kraj najvažniji savjet: Pamet u glavu i na sebe 
opremu za kupanje. Pošto takvih dotičnih bubica nema u 
moru, možete se kupati bez brige, a ako vas dok se kupate 
ipak nešto ujede — bez brige, to sigurno nije Crna udovica.

Ivan Lubina

Nepotrebna uzbuna znanca i—

MIROLJUBIVI KUKAC
»Crna udovica« nikada ne napada • Ona se brani kad je u opasnosti

Turizam je pojava našeg 
doba. Njegova je glavna ka­
rakteristika masovnost. I pri­
je su ljudi, uglavnom imućni­
ji, putovali ljeti na odmor »na 

ore«. Manje imućniji su 
ožda odlazili rodbini na 

selo, no nikada se prije nije 
dešavalo da je svakog ljeta 
nastajala prava seoba naro­
da. Ako želimo sačuvati ne 
samo zdravlje naših ljudi, 
nego i našu turističku pri­
vredu, koja je zapravo jedan 
od glavnih izvora prihoda za 
našu zemlju, pa tako i za na­
šu općinu, moramo punu 
pažnju posvetiti higijensko- 
epidemiološkoj situaciji, i 
mnogo učiniti na njezinu sa­
niranju. Od naročite su važ­
nosti »turističke bolesti« ko­
je se javljaju u vezi sa spor­
tovima na vodi i podvodnim 
aktivnostima, ali i ubodi raz­
nih kukaca, pa tako i pauko­
va.

Ovih dana puno smo slu­
šali, ali i čitali najezdi otrov­
nog pauka »crne udovice« 
na priobalnom i otočnom 
pojasu. Ljudi su ustvari za­
boravili na »crnu udovicu«, 
misleći da je nestala a za­
pravo njen broj se uslijed 
odnosa u prirodi samo sma­
njio, pa praktički nije bilo ni 
ujeda, ali ona postoji i po­
stojala je prijašnjih godina.

Iznenada, iz zaborava, ali 
i naših sjećanja iz letargije 
nas probudi nekoliko ovose- 
zonskih uboda. Te miroljubi­
ve paukove, iako su se i oni 
malo »kultivirali« i »urbanizi­

rali«, koji ne napdaju ukoliko 
nisu napadnuti, možemo 
sresti i u naseljenim mjesti­
ma. Oni ne ulaze kroz pro- 
zro u stanove, kako se ovih 
dana moglo čuti u narodu.

Od naših paukova (ARA- 
NEIDA) najznačajniji je LAT- 
RODECTUS TREDECIM- 
GUTTATUS čiji je rod koz­
mopolitski, jer je proširen 
po toplim krajevima svih 
kontinenata. Otrovna je sa­
mo ženka koja poslije op­
lodnje proždire malenoga 
neotrovnoga mužjaka (crna 
baba, black widow) Kuglas­
ta je trbuha, dužine do 1,5 
cm i brašunasto crne boje s 
trinestak žarko crvenih pje- 
ga. (tredecim lat. = trinaest, 
gutta, ae, f. Iat. = pjega)

Gnjezdi se u žitu, u žbu- 
nju, ispod kamena, u duplja­
ma maslina, uz rubove jarka, 
te su najčešće ubodi kod 
poljoprivrednika osobito že- 
talaca a i kod svih koji inače 
borave napolju. Otrov joj je 
nurotropan i atakira osobito 
neuromuskularne završetke. 
Količina mu ubrizgana jed­
nim ujedom, iznosi 0,3-0,5 
mg. Sam ujed je veoma la­
gan, pacijent ga često ni ne 
primjećuje. Ubrzo nastupaju 
prvi simptomi bolesti. Bo­
lesnik je sav znojan i pre­
strašen, uz osjećaj tejskobe 
i smrtnog straha, te ima op­
će loše stanje.

Pojavljuje se crvenilo li­
ca, s grčom mišića zvakača 
na licu, sa jakim suženjem iz 
očiju, boiovima u trbuhu. Ta­

kav pacijent ima osjećaj ste­
zanja u grudnom košu, diše 
ubrzano i površno. Tipičan 
je povećani krvni tlak kon­
vergentnog tipa. U početku 
ubrzanje pulsa, pa kasnije 
bradikardija. Izraženo je 
smanjenje mokrenja do po­
tpunog prestanka. Opisani 
su slučajevi prijapizma, te 
ejakulacija kod muškaraca. 
Tipična je nesanica, katkada 
se javljaju psihoze

Kod bolesti koja se ne li­
ječi serumom traje nekoliko 
dana, a prognoza ie dobra, 
iako je opisan i smrtni slu­
čaj.

Seroterapija latrodektiz- 
ma daje odlične rezultate, 
jer djeluje brzo i jednako je 
uspješna u svakoj fazi trova­
nja. Nakon intramuskuiarne 
primjene serum donosi 
olakšanje već za 2 —3 sata,

a nakon intravenozne već za 
cca 15 — 20 minuta. Pacijent 
brzo nakon toga ozdravi. Li­
ječenje se vrši takođe pri­
mjenom kalcija, ili još bolje 
preparatom kalcija kombini­
ranog s antihistaminikom, 
upotrebom Dimidril-Calciu- 
mate serumom.

Dopustite da vam kao li­
ječnik na kraju savjetujem:

1. Ubod crnog pauka je 
veoma rijedak i nema razlo­
ga za veći strah.

2. Ukoliko ne napadnete 
pauka, on neće napasti Vas 
(on ne napada, on se brani).

3. Ako dođe do uboda, 
mjesto uboda pritisnite sa 
dva prsta, odnosno istiskuj- 
te krv.

4. Odmah se javite liječ­
niku u prvu zdravstvenu us­
tanovu.

Dr Šime Mužić

U kući dr Lea Randića, u Malom 
Lošinju postavljen teleskop

Prilika za 
ljubitelje 
zvijezda
U godini kada se čine brojni napori u 

poboljšanju sadržaja turističke ponude, 
a time i pridobivanju stranih i domaćih 
turista, bilježimo i otvaranje jednog no­
vog, značajnog objekta. Riječ je o inicija­
tivi profesora zagrebačkog Geodetskog 
fakulteta dr LEA RANDIĆA, koji je u svo­
joj kući u Ulici Mate Vidulića u Malom Lo­
šinju postavio teleskop za praćenje zvi­
jezda. Na taj je način nastavljena jedna, 
već pomalo zaboravljena tracija. Krajem 
prošlog stoljeća, davne 1893. godine po­
čela je u Malom Lošinju u današnjoj ulici 
I. L. Ribara 27 djelovati zvjezdarnica čiji 
je utemeljitelj bio Bokelj Spiridon Gopče 
vie alias Leo Brenner. Zvjezdarnica je 
djelovala petnaestak godina a potom je
ugasla. Profesor Randić koji je pred umi­
rovljenjem vodit će lošinjsku zvjezdarni­
cu za čije postojanje se odmah zaintere­
sirala i ugostiteljsko-turistička privreda 
pa je ROUT Jadranka odmah ponudila 
svoj udio u uređenju objekta. Interes 
Jadranke ogleda se u već rečenoj turis­
tičkoj ponudi koja će se ovim objektom 
obogatiti i učiniti još raznovrsnijom. Po­
sjet zvjezdarnici kao i promatranje zvjez­
danog svoda bit će besplatno ali isključi­
vo organizirano putem agencije Turist-bi- 
roa, animatora turizma u hotelima »Jad­
ranke« ili pak izravno za strance putem 
njihovih vodiča., Profesor Randić najav­
ljuje nadalje mogućnost oživljavanja sek­
cije mladih astronoma, obzirom na uvjete 
koji će uskoro postojati, kao i zanimanje 
mladih.

G. Putić
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Položaj društvenih 
djelatnosti 
i zadaci sindikata

koji je prvenstveno i utje­
cao da vrtić na Unijama 
počne sa radom. Od sa­
mog početka rada vrtića 
prisutan je problem nala­
ženja kadrova za rad. 
Brojni mladi radnici koji 
su se javljali na natječa­
ju, vidjevši uvjete života i 
rada, jednostavno su ok­
renuli glavu i otišli.

Sada je nedvojbeni 
da su oko rješavanja 
stambenog problema za 
odgojitelja pokazali pri­
mjernu ravnodušnost i 
radna organizacija Jad­
ranka, kao i odgovorni 
drugovi u općini.

Ako pođemo od či­
njenice da plaća za rad u 
vrtiću nije ni u kom slu­
čaju stimulans za mladog 
čovjeka da dođe raditi na 
otok, čija je jedina veza 
sa svijetom preko Malog 
Lošinja, koji je opet od 
najbližih većih gradova
— Pule, Rijeke i Zadra 
udaljen četiri sata vožnje 
«Marinom« (ako vozi) i 
autobusom. U takvoj si­
tuaciji valjda bi konačno 
trebalo »nekim drugovj^k 
ma (koji mogu pomoći t^^ 
riješiti) jasno, da je stan 
jedini način da se taj rad­
nik ili radnica zadrže ma­
kar neko vrijeme na Uni­
jama. Sadašnja odgojite­
ljica na Unijama po kazi­
vanju direktorice vrtića 
drugarice Milke Bunje­
vac, ovo je ljeto provela 
sa svojim mužem na ta­
vanu u. društvu sa golu­
bovima i »ugodnih« 45°C 
pod crijepom za vrijeme 
prošlog ljetnog vala.

Na području Općine dolazi u Mali Lošinj. Suprug sadašnje odgoji-
Cres — Lošinj postoje Osnovni i najveći pro- teljice koji je po profesiji
dječiji vrtići u pet mjesta, blem u radu preko ljeta profesor, mogao bi preu-
Oni su svi radili ovo ljeto, bio je kako uskladiti ras- zeti učiteljevanje^ u pod-
neki sa manjim, a neki s pored odlazaka radnika ručnoj osnovnoj školi, jer
većim brojem djece, na godišnji odmor koji se sadašnja učiteljica prela-
Ukupno je ovo ljeto u zbog manjeg dijela djece zi raditi u školu u Malom
vrtićima bilo obuhvaćeno u pravilu koristi ljeti. Ovaj Lošinju. U tom slučaju uz
128 djece (uključujući i put zbog velikog broja razumijevanje nadležnih
jasličku populaciju). Naj- djece to je predstavljalo u općini, bi se sa osigu-
veći dio te djece boravio poteškoću. ranjem jednog stana rije-
je u prostorijama vrtića u šilo pitanje stanovanja
Malom Lošinju koji uop- Svojevremeno je ot- dva radnika, za koje u re­
če ne prekida rad. Vrtić u varanje vrtića na Unijama dovnom slučaju trebaju
Cresu radio je sa 20 do tumačeno kao konkretan dva stana. To je trenutna
25 djece. Vrtić u Velom dokaz oživljavanja otoka, mogućnost o kojoj bi va-
Lošinju radio je ljeti sa a novorođena djeca ži- Ijalo razmisliti dok je još
15 djece. Vrtić na Unija- vim dokazom toga oživ- aktuelna, jer je evidentno
ma radio je.neprekidno ljavanja. Interes radne da za ta radna mjesta ni-
tokom srpnja sa 3 djete- organizacije Jadranka je baš zamijećen prevelik
ta. Vrtić u Nerezinama soja je nosilac razvoja broj interesenata u pro­
radio je u srpnju, u kolo- poljoprivrede na tom teklom razdoblju, uz stal-
vozu prekida rad, a kadar otoku bio je bitni činilac nu fluktuaciju kadrova.«

Dječiji vrtić »Ivo Lola Ribar«

Razvoj društvenih djelat­
nosti može se podijeliti u tri 
faze - etape:

- Prva, etapa (od oslo­
bođenja zemlje pa do 1950.) 
g. karakterizira revolucio­
narni etatizam koji je uz ob­
novu ratom opustošene 
zemlje značajno razvio jav­
ne službe, škole, bolnice, 
znanstvene institucije, kul­
turne ustanove i dr.)

- Drugu etapu čini uvo­
đenje prvih oblika samoup­
ravljanja u ustanove javnih 
službi tj. osnivaju se pede­
setih godina društveni orga­
ni samoupravljanja (odbori, 
savjeti).

- Treću etapu pred­
stavlja pretvaranje dijela bu­
džeta namijenjenog druš­
tvenim službama u društve­
ne fondove, tj. prenošenje 
sredstava države (u stvari 
dijela dohotka radnika) -na 
upravljanje upravnim odbo­
rima fondova.

Ta se faza podudara s 
razdobljem prve privredne 
reforme 1961. god. kada su 
radne organizacije društve­
nih djelatnosti gotovo izjed­
načavaju u samoupravnoj 
samostalnosti i u stjecanju i 
raspodjeli dohotka s pri­
vrednim organizacijama.

Osnivanjem interesnih 
zajednica za financiranje 
pojedinih društvenih djelat­
nosti (između 1966. i 1970. 
god.) učinjen je nov korak u 
procesu decentralizacije na 
Dodručju zadovoljavanja za­
jedničkih potreba. Decen- 
tralizirana su sredstva s fe­
deracije na republike, a s re­
publika na općine. To je pri­
donijelo širenju demokrat­
ske osnove odlučivanja o 
programu, opsegu i sred­
stvima za zadovoljavanje za­
jedničkih potreba.

Ustav iz 1974. god. pre­
nosi funkcije dražve u ob­
lasti razvoja i financiranja 
društvenih djelantosti na ne­
posredne proizvođače i os­
tale radne ljude.

Iz toga proizilazi da rad­
nici organizacija udruženog 
rada koje obavljaju djelat­
nost u oblasti odgoja i obra­
zovanja, znanosti, kulture, 
zdravstva, socijalne zaštite i 
drugih društvenih djelatnos­
ti stječu dohodak slobod­
nom razmjenom rada s ra­
dom ljudi čije potrebe i inte­
rese u tim oblastima zado­
voljavaju.

U praktičnom smislu os­
tvarivanja slobodne razmje­
ne rada često se pitamo ka­
kav je karakter rada u druš­
tvenim djelatnostima, koliko 
se on može smatrati proiz­
vodnim, a koliko samo druš- 
tveno-korisnim.

To se pitanje često po­
stavlja kada se u praksi iz­

jašnjavamo o izdvajanjima iz 
dohotka OUR-a materijalne 
sfere.

Slobodna razmjena rada 
još ne ostvaruje one rezul­
tate za koje smo se u ZUR-a 
opredijelili.

Predmet slobodne raz­
mjene rada treba uvijek biti 
usluga ili proizvod kao ne­
posredni rezultat rada dava­
oca usluga. U slučaju kada 
priroda rada ne omogućava 
obračunavanje izvršenja ra­
da po pojedinim uslugama ili 
proizvodima, uloženi rad se 
može obračunavati po pro­

gramu usluga, odnosno po 
izvršenju određene djelat­
nosti.

Tamo gdje nema mjere­
nja rezultata rada radnika u 
društvenim djelatnostima 
nema ni slobodne razmjene 
rada, jer se takav dohodovni 
odnos temelji na pretpos­
tavljenom, a ne izvršenom 
radu.

Sve dok OUR društvene 
djelatnosti bude stjecao 
svoj dohodak na temelju 
prosječnih kriterija, kao što 
je danas to gotovo pravilo, 
gdje se na temelju 52 tjedna
i broja sudionika u procesu 
rada (odjeljenja, obrazovne 
grupe i si.) te fiksnih materi­
jalnih troškova formira 
ukupni prihod i dohodak, 
gdje nema povratne infor­
macije o količini i kvaliteti iz­
vršenog rada, to će i dalje 
generirati troškovni princip 
u kojem rad i nerad imaju is­
tu cijenu, materijalnu i mo­
ralnu.

Neke se društvene dje­
latnosti sasvim prepoznatlji­
vo reflektiraju u materijalnoj 
proizvodnji kao preduvjet 
njenog razvoja; obrazovanje 
stvara stručne kadrove bez 
kojih nema suvremenih teh­
nologija ni njihove primjene 
u procesu rada, a bez toga 
je teško stalno povećavati 
dohodak.

Zdravstvo osigurava rad­
nu sposobnost aktivnog di­
jela stanovništva itd.

Naravno, to je suštinsko 
pitanje i još danas teoret­
sko. U praktičnom smislu 
oni koji stvaraju dohodak

misle da previše moraju iz­
dvajati za društvene djelat­
nosti i ne vide što su dobili 
kroz protuuslugu. Najvjero- 
vatnije će udruženi rad u 
ovom narednom periodu 
izoštriti ovo pitanje još više, 
misleći na ekonomske po­
teškoće OUR-a materijalne 
proizvodnje, a posebno no­
vim sistemom utvrđivanja i 
raspodjele dohotka prema 
novom Zakonu o ukupnom 
prihodu i dohotku.

Procjenjuje se da će do­
prinosi iz dohotka za druš­
tvene djelatnosti biti manji

za cca 21,5% po novom sis­
temu obračuna, naravno uz 
iste stope.

Za očekivati je da će se 
tražiti povećanje stopa, ka­
ko se ne bi pogoršao mate­
rijalni položaj društvenih 
djelatnosti. U tom slučaju 
najmjerodavnije je da to ka­
že onaj udruženi rad koji 
stvara dohodak. Udruženi 
rad se treba izjasniti što mu 
to treba i koliko će sredsta­
va preliti iz svog ostvarenog 
dohotka za društvene dje­
latnosti.

Najvjerovatnije da će se 
pojedine društvene djelat­
nosti morati sporije razvijati, 
već prema nekakvom redu 
prioriteta, jer privreda neće 
moći ostvariti takav doho­
dak. Na ovim zadacima neiz­
bježno će se morati angaži­
rati osnovne organizacije 
sindikata, ne samo u privre­
di, već i u društvenim djelat­
nostima.

U razrješenju ovog se- 
gementa rada u našoj općini 
formirana je radna grupa pri 
Izvršnom vijeću koja ima za­
datak utvrditi kako će se na 
neke društvene djelatnosti 
odraziti novi način raspore­
đivanja dohotka, i predložiti 
rješenja, naravno selektiv­
no, prema značaju pojedinih 
djelatnosti.

Sekretar općinskog 
Vijeća

Saveza sindikata Cres- 
Lošinj 

Ranac Mate
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Reprezentacija Emirata u padobranstvu stigla u Mali Lošinj

RUJAN 1987. GODINE 0 BROJ 62 0 STRANA 15

Sportaši iz Abu Dabija svojevrsna su turis- 
tička izvidnica

Početkom sezone u direkciju 
»Lošinjske plovidbe« stigao je te­
leks iz Abu Dabija, odnosno iz Uje­
dinjenih Arapskih Emirata kojim je 
padobranska selekcija te zemlje 
tražila da im se krajem kolovoza 
osigura smještaj, uvjeti za trenira­

nje prehrana u poznatom lošin- 
skum restoranu Marina. Kako su 
padobranci iz Emirata saznali za 
Mali Lošinj objasnio mi je direktor 
OOUR-a TURIZAM LOŠINJSKE 
PLOVIDBE Ivo Jureković, dok smo 
u salonu Kalmara hitali prema Bres­

tovi, odnosno prema Rijeci. Na čelu 
padobranske selekcije Ujedinjenih 
Arapskih Emirata odnedavno je naš 
poznati padobranski as ZLATKO 
BcRIĆ, koii ie. naravno, boravio na 
Lošinju 1985. na šestom svjetskom 
padobranskom prvenstvu u relati­
vu. Tada se upoznao sa svime što 
Lošinj može pružiti i odmah po do­
lasku u Emirate predložio je da se 
dio priprema njihove padobranske 
selekcije obavi u Jugoslaviji.

Trinaestčlana ekspedicija stigla 
je na Lošinj prije nekoliko dana 
gdje će obaviti završne pripreme 
prije nastupa na Evropskom pa­
dobranskom kupu što se održava u 
Zadru. Smješteni su u Jadrankinoj 
vili Karlovac, gdje večeraju, dok se 
nakon treninga na lošinjskom spor- 
tsko-turističkom aerodromu ruč­
kom krijepe u Marini ili restoranu 
AC Poljana. Padobranci iz Emirata 
svo'evrsna su turistička izvidnica te 
7r ,iije, jer kako je rekao Zlatkc Be- 
;ić, u Emiratima je sve više zanima­
nja za odmor u Jugoslaviji. Zbog 
toga će oni sa sobom ponijeti brda 
prospekata i drugog propagan­
dnog materijala, a svakako su naj­
važniji dojmovi sportaša i članova 
vodstva puta, među kojima ima i 
vrlo utjecajnih ličnosti. Tako je, na 
primjer, jedan od padobranaca pri­
nc AL HASSAN BIN ALI, sin šeika 
Emirata AIMAN, dakle osoba čija ri­
ječ ima svakako određenu težinu.

U Ujedinjenim Arapskim Emira­
tima mnogo se polaže na sport, iz­
među ostalog i na padobranstvo — 
naglasio je Zlatko Berić. Prije do­
laska u Jugoslaviju bili smo na pri­
premama u Francuskoj, španjol­
skoj i SR Njemačkoj i na različitim 
takmičenjima osvojili desetak me­
dalja. Lošinj sam odabrao kao 
mjesto za pripreme iz više razloga, 
prvenstveno zbog toga što znam 
da su ovdje mogućnosti za trening 
odlične, a i zbog toga što su vre­
menski uvjeti identični onima koji 
će vladati na Evropskom kupu u 
Zadru. Ovo naše gostovanje je i 
svoiovrsna proba za buduću surad- 
ni j, jer ako sve bude u redu, a ne­
ma razloga da ne bude, vidjet će­
mo se najvjerojatnije svake godine. 
Naime, nastojim da na Lošinju or­
ganiziramo, da tako kažem, padob­
ranski kamp reprezentacije Ujedi- 
n^nih Arapskih Emirata, s tim da bi 
pripreme, zbog velikih vrućina u 
Emiratima, počinjale u svibnju i tra­
jale mjesec dana.

M. K.

* ZALJUBLJENICI PLAVIH DUBMA
Dok loptaški i slični popularni 

sportovi bez obzira na rang i kvali- 
tet pune stupce tiska, podvodne 
aktivnosti su pomalo zapostavljene 
kako od javnosti tako i od tiska. 
Upavo zato bilo je neophodno da 
se riječ-dvije kaže o entuzijastima i 
zaljubljenicima plavih dubina Sekci­
je za podvodne aktivnosti Spor­
tskog društva »Udica« iz Malog Lo­
šinja. Podatke prikupljamo iz prve 
ruke, a sagovornik je ENES RIZVIĆ, 
voditelj Sekcije; »Naša sekcija broji 
tridesetak članova, od koji je njih 
dvadesetak onih pravih, aktivnih. 
Djelujemo u nekoliko aktivnosti i 
to: podvodna fotografija, rekreativ- 
no ronjenje, osposobljavanje član­

stva, a znatno manje u disciplini 
podvodne orijentacije«.

Iz daljnjeg razgovora saznaje­
mo da su uz Rizvića glavni nosioci 
ove aktivnosti Nadir Mavrović iz 
Nerezina i Živko Žagar iz Malog Lo­
šinja. Uz ova tri mladića vezana je 
gotovo sva aktivnost, a i rezultati 
sekcije. Tako je veliki uspjeh po­
stignut na ovogodišnjem republič­
kom prvenstvu, gdje su Lošinjani 
osvojili prvo mjesto u ekipnoj kon­
kurenciji, a također i u pojedinač­
noj. U foto-lovu pobijedio je Enes 
Rizvić ispred nadira Mavrovića, dok 
je u općoj ili kreativnoj podvodnoj 
fotografiji poredak prve dvojice bio 
obrnut. Prethodno se na regional­

nom natjecanju iskazao Živko Ža­
gar osvajanjem prvog mjesta. Pod­
vode orijentacija je gotovo zapos­
tavljena; dijelom radi manjeg zani­
manja članstva i zbog nedostatne 
opreme. Postoji i zanimanje za rek- 
reativno ronjenje, pa se stoga pla­
nira do kraja godine tečaj za ronio­
ce na dah sa tečajem za mlađe ro­
nioce, dok bi se tečaj za starije ro­
nioce organizirao nakon prethodna 
dva ovisno o broju kandidata.

Također ne treba posebno ista­
ći značaj ovih aktivnosti sa aspekta 
općenarodne odbrane, pa se dobi­
va prava slika o aktivnosti kojom se 
bave ovi mladići.

G. Purić

MATIČNI URED MALI 
LOŠINJ

Vjenčani: Marijana Mužić I 
Mladen Bablć, Plna Muškardln i 
Stjepan Tarlba, Justlna Morln ! 
Frar.co Malatek, Sonja Saganić i 
Ive Matešlć.

Rođeni: Andrea Heđeš kći Da- 
rfnke i Slobodana, Tatjana Satallć

kći Mart« I Luigia, Andrea Solaja 
kći Mir* I Mllorada, Elana Vodano- 
vić kći Vlaste i Franje, Amei Mah- 
mlć tin Doete I Vehida, Sanja Sa- 
vić kći Ornala I Jadranka, Jelena 
Stojadlnović kći Roaa I Tomislava 
Barbara Bablć kći Marije i Šlme, 
Matija Seietković ain Melita i Kru- 
noslava, Elena Marinac kći Vesne 
I Tlhomlra, Aleksandar Knežević 
sin Ljiljane I Nikole, Nell Muheremi 
kći Igbale i Memeda, Laura Tarlba

kć Pine i Stjepana, Marko Segarić 
ain Jasenke I Branka, Ružica Šarić 
kći Draglce i Vinka, Nada Deleč 
kći Olge I Anđelka.

Umrli: Katica Mlhaić (87), Jo­
sip Maričić (65), Argla Dujmović 
(75), Štefica Marušić — Badurina 
(74), Tomialav Tomić (66), Silves­
ter Mužić (84), Antica Miluiić (78), 
Joalp Bassi (76), Morija Kružić 
(91), Terezije Jukić (66).

Prikupio: G. Purić

• M;jenjamo dva komforna dvosobna stana sa dnevnim bo­
ravkom u Malom Lošinju u društvenom vlasništvu za jedan stan 
u samostojećoj kući približne a može i manje stambene površi 
ne, također u društvenom vlasništvu u Malom a dolazi u obzir i 
Velom Lošinju Ponude: G. Purić, M. Lošinj, Bočac 1.

• Prodajem Spačeka, starog 10 godina u izvrsnom stanju 
Ci'ena povoljna Ponude pod broj 612. u redakciji.

• Mijenjam trosobni komforan stan u centru Malog Lošinja 
7d samostojeću staru zgradu. Ponude pod broj 613.

• Prosvjetni radnik s porodicom traži dvosoban stan u Ma 
lom Lošinju. Ponude pod broj 614.

• Mijenjam filmsku kameru »Bolex« 16 mm sa dva objekti­
va i opremom za kompjuter Comodore 64 ili bilo koji od Corno 
dorovih printera. Informacije na tei 861-579 (poslije podne/ 
c :>"uda br. 615.

06. rujna 21 sat NASRTANJE američki kriminalistički filr 
09 rujna 21 sat NASRTANJE američki kriminalistički film
10. rujna sat PROFESIJA KOMANDOS američki akcioni film
11. 'ujna 21 sat PROFESIJA KOMANDOS američki akcioni 
film
12. rujna 21 sat PUT U KOSMOS američki znastv. — fantas­
tični
13. rujrta 21 sat PUT U KOSMOS
14. rujna nema predstave
15. rujna 21 sat TIFANY američki erotski Mm
16. rujna 21 sat TIFANY američki erotski film
17. rujna 21 sat ULICA STRAHA američki kriminalistički film
18. rujna 21 sat ULICA STRAHA američki kriminalistički film
19. rujna 21 sat HODANJE U SJENCI francuski akcioni film
20. rujna 21 sat HODANJE U SJENCI francuski akcioni film
21. sat NEMA PREDSTAVE
22. rujna 21 sat SMRT U OClMA ?jnerički film strave
23. fujna 21 sat SMRT U OČIMA američki film strave
24. rujna 21 sat NOC KOMETA američki znanstveno-fantas- 
tični
25. rujna 21 sati NOĆ KOMETA američki znanstveno-fanta? 
tični
26. rujna 21 sat REMO NAORUŽAN I OPASAN amer znan- 
stv. — fan.

27. rujna 21 sat REMO NAORUŽAN I OPASAN amer. znan- 
stv. — fan.
28. rujna nema predstave
29. i 30. u 21 sat KRALJ DISKA američki glazbeni film

G. Purić

Vidimo se ponovo Iduće godine...
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Iz aktivnosti 
Šahovskog kluba 
»Cres-Lošinj«

Po prvi put ove godine organzirana je »Ljetna škola šaha- u ko­
joj je dvadesetak pionira i omiadinaca iz Hrvatske i susjedne Slove­
nije boraveći deset dana u Malinskoj na Krku, obavilo jedne korisne 
pripreme za nastupajuću natjecateljsku sezonu. Naš klub je i tamo 
bio zastupljen, a predstavljao ga je 15-godišnji pionir BORIS TO­
MIĆ. Perspektivni trećekategomik iz Malog Lošinja time se našao u 
prilici da, nakon osvajanja trećeg mjesta na ovogodišnjem pionir- 
SKom prvenstvu regije, još više proširi svoje šahovske vidike. U ra­
du sa najmlađim šahistima sudjelovali su između ostalih VLASTA 
MAČEK, savezni kapetan ženske reprezentacije Jugoslavije i me­
đunarodni šahovski majstor, te riječki velemajstor OGNJEN OVI­
TA N. Radilo se praktički cijelog dana, i to prije podne na teoret­
skom usavršavanju a popodne se igralo. Također ne treba posebno 
reći da su svo preostalo slobodno vrijeme polaznici škole igrali slo­
bodne partije, pa se može reći da je ovakav vid okupljanja pun po­
godak.

Već početkom rujna starta Hrvatska liga — zapad (riječka sku­
pina) u kojoj medu sedam klubova kreće i naš. U konkurenciji favo­
rizirane »Goranke- iz Ravne Gore, Kraljevice, te riječkih klubova 
INA, »R. Končar-, »Esperanto- i »G. Vežice- traži se klub koji će ići 
u kvalifikacije za Drugu ligu — zapad, te dvojica »povratnika- u Me- 
duopćinsku ligu. Natjecanje se kao i ranijih godina provodi sa eki­
pama koje čine 12 šahista i to: 6 seniora, 2 omladinca, 2 žene i 2 pi­
onira. Naš klub se, kao i ranijih godina, suočava sa problemima na 
donjim pločama, tj. predviđanja su da ćemo »najtanji- biti upravo 
na pionirskim pločama gdje je najprisutnija fluktoacija. Poznato je 
naime da se solidan igrač ne proizvodi preko noći, pa je utoliko i te­
že pronaći adekvatne zamjene za one koji predu starosnu dob (15 
godina). Već »normalni- problem je ženski šah, pa će kao i mnogo 
puta ranije glavni teret podnijeti seniori i donekle omladinci. Realna 
procjena snaga u ligi govori daće se naš klub morati ograničiti na 
veliku borbu za očuvanje statusa republičkog ligaša, pa ako se u 
tome uspije, bit će to dobar rezultat. Veliki kandidat za prvo mjesto 
bit će i ove godine ravnogorska »Goranka- u čijim redovima gotovo
i nema domaćih igrača, bar što se tiče seniora, koji su gotovo svi iz 
Rijeke, uz nekoliko iz Koćevja. Takvu politiku naš klub je odbacio 
već kao ideju, jer se smatra da dovođenje igrača sa strane zapravo 
koči razvoj domaćih šahista iako donosi neke umjetne rezultate.

G. P.

NK »Lošinj« u ovoj natjecateljskoj sezoni

KAKO BEZ TRENERA?
U natjecateljskoj sezoni 

1987/88. liga u kojoj nastupa NK 
Lošinj reorganizirana je u dvije sku­
pine — Goransku, što broji 10 klu­
bova i Primorsku, što broji 15 klu­
bova među kojima je i NK Lošinj. 
Razlozi te reorganizacije prven­
stveno su finansijske naravi jer se 
procjenjuje da ovaj način takmiče­
nja smanjuje troškove putovanja za 
30 do 40%.

U ovom razdoblju NK Lošinj je 
odigrao prvo kolo Jugokupa kada 
je eliminirao ekipu Lovrana. U tom 
susretu juniori Lošinja su svoje 
vršnjake iz Lovrana uvjerljivo pobi­
jedili sa 6:0. Seniori su nakon 3:3 u 
regularnom toku utakmice, bili us­
pješniji u izvođenju jedanesteraca i 
pobijedili sa ukupnim razultatom 
8:7.

U novu sezonu NK Lošinj starta 
sa standardnom ekipom u koju će 
ući četiri do pet juniora koji će do­
biti priliku za dokazivanje u prven­
stvu. Klub je napustio Nenad Rup­
čić iz Cresa zbog promjene mjesta 
boravka. Najveći problem svakako 
predstavlja nepostojanje organizi­
ranog stručnog rada, jer najakutniji 
problem kluba — angažovanje tre­
nera, kako za juniorsku, tako i za 
seniorsku ekipu već je dulje vrije­
me samo želja. Uz to svakako valja 
spomenuti i nerad predsjedništva 
kluba koje pune četiri godine nije 
imalo skupštinu što je automatski 
ostavilo prostor djelovanju raznih 
neformalnih grupa, struja i strujica. 
Koji su dublji razlozi takve situacije 
među ljudima koji vode lošinjski 
nogomet može se nagađati, ali bi 
bilo dobro propitati te iste »papir­

nate« članove predsjedništva zar 
im treba i više od četiri godine da 
shvate da za vođenje kluba nemaju
— da li volje, znanja, htijenja, spo­
sobnosti ili nešto slično. To tim pri­
je, što društvena sredstva koja se 
odvajaju za nogomet i nisu tako 
mala da bi se ravnodušno tretirao 
nečiji javašluk i nerad, a »rukovodi­
oci- se okupljali gotovo samo na 
proslavama i večerama.

Kao pozitivan primjer treba ista­
ći značajnu financijsku pomoć Jad­
ranke za izgradnju svlačionice i 
klupskih prostorija uz igralište na 
čikatu. To je dio pohvalnih nastoja­
nja Jadranke da izgradi sportsku 
infrastrukturu, koja je neophodan 
dio ponude i tzv. sportskog turiz­
ma.

Jovan Lubina

Za svoje radnike, člano­
ve i aktiviste-izvršite ve­
zanu pretplatu na mje­
sečnik * Otočki vjesnik «.

Ovim naručujem redovitu godišnju pretplatu na »Otočki vjesnik«

Adresa: Ime i prezime

Ulica i broj: __________

Mjesto (broj pošte) :

Država (inozemni pretplatnici) :__________________________________

Iznos od 2.000 dinara uplatit ću na žiro račun br. 33870-603-2603 u 
korist Narodnog sveučilišta. Pretplata za inozemstvo: 90 $, 60 DM, 
20.000 LIT. Ovo izrežite i pošaljite na adresu redakcije: Narodno 
sveučilište, V. Gortana 35 51550 Mali Lošinj.

USPJEŠAN POČETAK ŠKOLSKE GODINE 1987/88. PR VAŠI­
MA, SVIM UČENICIMA i NASTAVNICIMA ŽELI

V istarska banka pula
POSLOVNA JEDINICA MALI LOŠINJ

Pomorcima, pripadnicima Ratne mornarice i svima koji su svoju 
sudbinu i rad vezati uz more i brodove, čestitamo Dan ratne mornari­
ce, pomorstva i riječnog brodarstva.

Društveno-poiitičke organizacije 
i skupština općine Cres-Lošinj

■■■■■■■■■■

AUTOR:
Z.

BANDALO
MAJNE TURISTI, KOMEN SMO KUĆI VO IST HAUS, HER OTO? PA OVAJ... METAR ISPRED VAS, ABER, 

LOŠINJSKI »KOMUNALCI« PALE SMEĆE. PA 
SE MOMENTALNO NE VIDi.

OTOČKI
VJESNIK

List SSRNH Opčine Cres - Lošinj 
Izdeveč: Narodno aveučilište Mali Lošinj 
Uređuje: Redakcijski kolegij 
Olevni I odgovorni urednik: Ivan Katalin
Uredništvo: Ivan Katalin, Željka Bohaček-šulović, Milorad Kardum, 
Ivan Lubina, Drago škvorc, Gašpar Purić, Jasminka Filipas, Andrija 
Vučemil, Tomislav Gospodnetić, Bernard Balon i Julijan Sokonć 
Otočki vjesnik Je oslobođen osnovnog poreza na promet mišlje­
njem Sekretarijata za proavjetu, kulturu i fizičku kulturu SR 
Hrvatske br. 5785/1 - 1979. od 20. srpnja.

Adresa redakcije: Narodno sveučilište Ul. Vladimira Gortana
35,Tel. (051) 861-173
Žiro račun: (NARODNO SVEUČILIŠTE) 33870-603-2603 
List izlazi mjesečno
Godišnja pretplata: 2.000 dinara, za inozemstvo 90$, 60 DM,
20.000 lira.
Priprema za štampu, redaktura, korektura, lektura i grafička ob­
rada NIRO »Zajednica« Trg Pere Kosorića bb Sarajevo 
Tehnički urednici: Andrija Cerjan i Milan Skoko Štampa: NIŠRO 
»Oslobođenje« Za štampariju ing. Petar Skert


